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THFT ES PÁRTJA.
A választási küzdelem lezajlott, a győztes 

nagytőke, a plutokrácia győzelmi ünnepet ül. 
Diadala tökéletes. A politikai párt, mely érde­
ke t képviseli teljes győzelmet aratott a szava­
zó urnák előtt.

Xem lepett meg senkit sem a választás ered­
ménye. Legkevésbbé bennünket. Tudtuk, 
h yy a tőkét képviselő pártok közül kerül ki 
a e; "-es s előrelátható volt, hogy a nagytőke
pártja lesz az.

vz elnöki székbe William Howard Taft fog 
.a xorrupt kapitalista rendszernek méltó 
visv.'ije. Kétségtelen, hogy a plutokráciá- 
. a pénzkirályoknak rengeteg összegbe ke- 

-z a választás is. mint annak idején Roose- 
e.«c s még előbb Mc. Kinlevnek megvá- 
:v.:isa. Azonban a nagytőkének szüksége 

! aftre. Múltja a nyilvános szereplés min- 
■ terén biztositék volt arra. hogy személvé- 

>.'• olyan elnököt nyernek, amilyenre szüksé­
gük van a kapitalistáknak.

A kapitalista rendszer a vagyon centralizá­
ció ára törekszik. E törekvésében nem elegen­
dő a munkásosztály törvényes kizsákmányo­
lása. Szükséges a kistőkéseknek proletárizálá- 
sa. vagyonuknak törvénytelen módon való meg 
sze-zése. Szükséges az államhatalom mind­
három tényezőjének korruptsága. mert e 
korruptság nyújt biztosítékot iizelmeik zavar­
talan folytatására.

7 aítnek személye biztositék erre. Biztosítja 
a kapitalistákat, hogy a munkásosztálv kizsák­
mányolására az állam ezután is rá fogja nyom­
ni a törvényes szentesítés bélyegét: a kistőke 
ellen indított hóditó hadjáratában használt 
törvénytelen eszközök előtt szemet fog hunyni. 
Tat": nyilvános pályafutásában mindenkor ren­
delkezésére állt a kapitalista osztálynak. Meg­
becsülhetetlen szolgálatokat tett. mint biró. A 
munkások harcának leverésére remek módot 
"alá!t, miként lehet az ipari harcokban, a tőke 

- munka gazdasági küzdelmeiben a munká­
sok ellen felhasználni a bírói hatalmat a köte­
lez" rendeletek kibocsájtásával. Ahol a mun­
kások szervezettsége gátat igyekezett vetni a 
kapitalista kizsákmányolásnak, ha a kapitalis­
ták gazdasági ereje kevés volt a munkások 
legyűrésére, egy birói rendelet segítségükre 
vitte az államhatalmat. Az amerikai bírók so­
kat tanultak Tafttől s mível az elnök nevezi ki 
az Egyesült Államok főtörvényszékének tag­
jait, a kapitalista osztály Taft személvében 
biztosítékot nyert arra, hogy a főtörvényszék 
érdekeiknek hü őre lesz.

T tft. mint hadügyminiszter több Ízben bo- 
csáj:otta a kapitalisták rendelkezésére a had­
sereget a munkások ellen. Mint elnök, a leg­
főbb hadúrrá válik s a tőkének nem kell attól 
tartani, hogy múltjaihoz következetlen lesz.
A nagytőke nehezen talált volna elnököt, ki 
készségesebben bocsájtaná rendelkezésére a 
hadsereget a munkások ellen.

Taft, mint kormánybiztos, a philippini szi­
getek vasutainál, a panamai csatornánál a tör­
téne'emben szinte páratlanul álló korrupció­
nak nyitott teret. A törvények kijátszása, az 
állampénztár megdézsmálása zavartalanul 
ölvt A pénzfejedelmeknek nem kell tartani 
attól, hogy az az elnök, ki — mint államhiva- 
lalnok — ennyi korrupciónak engedett teret, 
a kapitalisták törvényszegéseire le fog sújtani.

Páratlan képet fog nyújtani Taft alatt a tör­
vényhozás két háza is. Sherman, az alelnök 
fog álni a szenátusnak az élén. Az a Sherman, 
ki New Mexicoban hamis okmányokkal szer­
zett az államtól földet s a zsákmány biztosítá­
sára törvényjavaslatot gyártót s mint szenátor, 
minden erejét megfeszítette, hogy e javaslatot 
törvényerőre emelje. Nem szükséges a képze­
lődő tehetséget megfeszíteni, hogy elgondol­
juk. mit várhatunk a szenátustól, melynek élén 
<. “succesful businessman”, Sherman áll.

Tat és Sherman vezérlete alatt a republiká­
nus párt folytatni fogja politikáját, mely nem 
f iit egyébből, mint azon intézmények fejlesz­
téséből, melyek a nagytőke föltétien uralmát 
s fejlődését biztosítják. E feladatnak megfelelt 
a múltban ez a párt. meg fog felelni a jövőben 
is. Sőt a jövőben még jobban.

A múltban a trustellenes áramlat hatása 
alatt kénytelen volt álarcot ölteni s trustelle­
nes törvényekkel, trustok ellen indított pörök- 
kel bolonditani a népet.

Azonban sorban lehullott a lepel az egész 
komédiáról. Kiderült, hogy Roosevelt, ki a 
Standard Oil Company ellen port indított,

politikusokat a nagy korporációk rendszeresen 
megfizetik s egy néhány tény oly világosan 
bizonyította ezt, hogy több politikust ii kel­
lett vetni a republikánus hajóból, hogy a köz­
véleménynek veszedelmesen felháborodott hul­
lámait lecsillapítsák. Kiderült, hogy a párt 
országos kaliberű politikusai hatalmukat, be­
folyásukat törvényellenes módon vagyonuk 
gyarapítására használták fel. Minden napfény­
re került, beigazolódott. S a republikánus párt­
nak a nagytőke támogatásával még igy is si­
került feltétlen győzelmet aratni s épp ezért 
nincs szüksége az álarcra, melyet kivertek 
kezéből. Nyíltan szolgálhatja a nagytőke ér 
dekeit, az alakoskodás fölöslegessé vált.

A republikánus párttal szemben összetörtek 
a kistőkések pártjai; mint a pára. elszálltak a 
középosztály reményei. A fejlődés kerekét 
nem tudták visszafordítani. A kapitalizmus 
halad a fejlődés utján feltartóztathatatlanul. 
A középosztálynak nagy oka van a csiiggedés 
re. A republikánus győzelem előjele a közép- 
osztály pusztulásának. S igy is kellett ennek 
történni. Tulajdonképen, csak két ellenfélnek 
van helye a harc szinterén. A kapitalista rend­
szert minden következményeivel együtt kép­
viselő pártnak s a kapitalista rendszert támadó 
munkások pártjának. A középosztály az Egye­
sült Államokban, a kifejlett tőke társadalmá­
ban elvesztette létjogát és igy a küzdelem, 
melytől oly sokat várt. keserű csalódással vég­
ződött.

Csak az osztályharc alapján álló munkások 
pártjának nincs oka a csüggedésre. Minél dön­
tőbb győzelmet arat a nagytőke politikai párt­
ja. annál közelebb van a bukása. A demokrata 
párt győzelme a kapitalista rendszer fejlődésé­
nek ideiglenes megakasztását jelentette volna. 
A republikánus győzelem pedig haladását je­
lenti ama határ felé. melyen túl a szocialista 
társadalom következik.

At nagytőke porilikai pártjának'győzelme a 
középosztály pártja fölött, közeledését jelenti 
annak a napnak, melyen a munkásosztálv fog 
aratni végső diadalt.

ben s az eredeti személyes gyűlölet átváltozik 
öntudatos ellenséges érzületté az egész kapita­
lista osztálynál szemben.
Az osztálygyülölet nem a szocialista agitáció 

eredménye.
Ez az ellenséges érzület a kizsákmányolással 

szemben egyike a munkásproletár megkülön­
böztető jelének. Az osztálygyülölet nem a szo­
cialista agitáció eredménye; észlelhető volt 
már régen, mielőtt még a szocializmus hatást 
gyakorolt volna a munkásosztályra. Az előző 
társadalmi rendszerek munkásai között olyan 
jól kifejlett osztálygyülölet, mint ma látható, 
nem lehetett; a munkás és a mester között lé­
tező benső személyes összeköttetés kizárta az 
osztályellenszenvnek gondolatát. Ellenséges 
kérdés keletkezhetett s ki is tört a mester és 
alárendeltje között, de csak bizonyos mértékig 
s ha végletekig ment, megszűnt a termelés. 
Azonban bármily mértékig terjedt is, a kibé­
külés bekövetkezett. A kapitalista rendszer 
alatt azonban a munkás a legkeserübb gyűlö­
lettel viseltetik a munkáltatóval szemben anél 
kiil, hogy a termelést ez zavarná, sőt anélkül, 
hogy sok esetben a munkáltatónak egyáltalán 
tudomása volna róla.

Az osztálygyülölet eleinte félve s szórványo­
san jut kifejezésre. Bizonyos időbe kerül, mig 
a munkás rájön arra. hogy a nagylelkűség sze­
repel legkevésbbé azon okok között, melyek a 
kapitalistát arra bírják, hogy dolgoztasson. 
Még több időbe kerül, mig elegendő bátorsá­
got gyűjt, hogy nyíltan összeütközzön a mes­
terrel.

A csavargók gyávák és alázatosak. Érzik 
fölösleges voltukat, tudják, hogy nincs lét­
joguk. A munkásproletár első jellemvonása 
hasonló volt. Bosszút forralt a rossz bánás­
módért, melynek áldozata volt ; azonban tilta­
kozása néma volt. Kezét zsebében szorította 
ökölbe. Méltatlankodását önmagán boszulta
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százezreket kapott ugyanettől a trusttol a ma 
sodik terminusáért folytatott választási harc­
ban. Harrimantól, a vasutkirálytól, kivel az 

•szág színe előtt kapaszkodott össze, száz­
eket kapott. Kiderült, hogy a republikánus

ország
ei

(Folytatás.) (5.)
Még most is nemcsak kialkudott munkát, ha 
nem alázatosságot s hálát követelnek a munka 
bérért, melyet fizetnek.

De a kapitalista rendszer seholsem fejlődik 
huzamosabb ideig anélkül, hogy a kezdetét jel­
lemző patriarchális viszonyok hamarosan meg 
ne szűnnének. Bármennyire szolgai és tudat­
lan is a munkás egy ideig, előbb vagy utóbb 
rájön arra, hogy ő ad kenyeret a kapitalistá­
nak s nem viszont. Mig ő szegény marad, vagy 
még szegényebbé válik, a kapitalista mindig 
gazdagabb lesz. S amikor több kenyeret köve­
tel a kapitalistától, a “patriarcha” követ ad.

A munkásosztály a csavargóktól s a szolgák­
tól abban különbözik, hogy nem él a kizsákmá­
nyolok kizsákmányolásából: különbözik min­
den előző termelési rendszer munkásaitól ab­
ban. hogy nem lakik s nem dolgozik kizsákmá- 
nyolóival együtt s hogy minden személyes kö­
telék s viszony, mely, az előbbiek között léte 
zett. megszűnt a modern munkáltató s munkás 
között. A munkások nyomorúságos bérházak­
ban laknak, melyekre gunv az “otthon” elneve­
zés, munkáltatóiknak pedig palotákat építenek : 
éheznek, mig a kizsákmányolóiknak kényelmet 
s jólétet teremtenek; rongyoskodnak, mig azo­
kat drága öltözékekkel látják el; fáradnak és 
kínlódnak a végkimerülésig, hogy azoknak 
módjukban legyen élvezni az életet.
Miért gyűlöli s miért veti meg a munkásosztály 

a gazdagot?
A két elem között levő ellentét nagyban kü­

lönbözik attpl, mely a kapitalizmust megelőző 
idők gazdagai s szegényei között volt s külön­
bözik attól is, mely a mai “kis embereket” s a 
kapitalistát elválasztja. A “kis ember” irigyli 
a kapitalistát, kire csudálattal tekint, kit utá­
nozni szeretne, kit ideáljának tart. Szeretne a 
kapitalista helyében lenni, hozzá hasonló ki- 
zsákmányolóvá válni, egy percre sem gondol 
arra, hogy a kizsákmányolás rendszerét meg 
kellene szüntetni. Ezzel szemben a munkáspro­
letár nem irigyli a kapitalistát, a modern gazda 
got, hanem gyűlöli és megveti. Gyűlöli, mint 
kizsákmányolót, megveti, mint herét, azonban 
hamar rájön arra a tényre, hogy valamennyinek 
ugyanolyan a magatartása a munkással szem­

tudatlanok, — meggondolatlan szenvedélyben, 
titkos bűntettekben. ^

Az érőnek öntudatos érzete s az ellenállás 
szelleme csak akkor fejlődik ki a munkások 
között, ha tudatára ébredtek érdekeik közös 
ségének s a szolidaritásnak, mely mindannyin 
kát egybefüzi. A szolidaritás érzetének fejlődé­
séve. kezdődik meg a munkásproletár erkölcsi 
újjászületése, kiemelkedése a posványból 
melyben eredetileg a csavargókkal együtt fet- 
rengett.
A kapitalista öntudatlanul neveli a munkást a 

kapitalizmus megtörésére.
Maguk a viszonyok, melyek között a kapi 

talista rendszerben a munkát végezni kell, 
megmutatják a munkásnak, hogy szüksége 
van az összetartásra, közös működésre s az 
individualizmusnak az összesség alá rendelé­
sére. Mig a kézmü ipar klasszikus napjaiban 
minden egyén képes volt a teljes árucikk elő- 
állitására, a kapitalista ipar a kooperativ mun­
ka alapján áll s egy munkás munkástársai nél­
kül semmit sem tehet. Ha együttesen s terv­
szerűen kezdik a munkát, munkaképességük 
kétszeres, háromszoros lesz. így saját munká­
juk tanítja meg őket az egyesülésben rejlő 
erőre az önkénytes s készséges fegyelmezett­
ségre, melyek feltételei a szocialista termelés­
nek s ugyanazok feltételei a proletáriátus si­
keres harcának a kizsákmányolás ellen, mely 
a kapitalista rendszerben uralkodik. így tör­
ténik aztán, hogy maga a kapitalizmus gya­
korol :atja a munkást azon eszközök használa­
tában, melyek szükségesek a kapitalizmus 
megdöntéséhez s neveli abban a munka-rend­
szerben, melyre szükségük lesz a szocialista 
társadalomban.

(Folytatjuk.)

Túlestünk a választás izgalmain, itt az idő a 
hálálkodásra. Roosevelt elnök kibocsájtotta 
proklamációját, melyben e hó negyedik csü­
törtökjét jelöli meg a hálaadás napjául. Miután 
hivatkozik a köztársaság gazdag és hatalmas 
voltára, kijelenti proklamációjában:

“Tehát most ’Én, Roosevelt Tivadar’, az 
Egyesült Államok elnöke, általános hálaadás 
napjául kijelölöm november 26-ikát. csütör 
tököt s ajánlom a népnek, hogy hagyja abba 
napi munkáját, hogy otthonában s templomai 
ban hálát adjon a mindenhatónak az áldások 
ért. melyekben a múltban részesült.”

Kétségtelen, hogy a felhívásnak sokan kész 
örömmel tesznek eleget. Miért ne adna hálát 
a mindenhatónak példának okáért Taft, a köz­
társaság leendő elnöke? Eehct-e oka panaszra? 
Nem növesztette-e meg báját a mindenható, 
mig a hivatalos gondokban főtt a feje? Miért 
ne adhatna hálát Sherman, a leendő alelnök? 
Nem áldotta-e meg a mindeható vagy másfél- 
százezernyi aker földdel New Mexicoban. ha 
mindjárt hamis okmányok alapján is?

Miért ne adnának hálát a mindenhatónak 
példának okáért a Rockefellerek, Morganok, 
Carnegiek, Harrimanok? Lehet-e okuk panasz­
ra? Nem adott-e nékik a mindenható, — kinek 
fia azt hirdette: “XTe gyújts kincset” — ten­
gernyi kincseket, mérhetetlen vagyont?

X agy miért ne adna hálát maga Roosevelt? 
Nem kapott-e esztendők sorára csinos hiva­
talt s ötvenezer dollár fizetés mellé évente 
egyre-másra vagy kétszázezer dollárt, mint 
“living expenses”-t, létfentartási költségeket? 
Bizony az uraktól csúnya hálátlanság volna, 
ha nem hálálkodnának.

Hanem a munkásosztály legfeljebb csak 
azért adhat hálát, hogy még éhen nem veszett. 
A koplalás, nyomorgás pedig nem valami nyo­
mós ok a hálálkodásra.
A proklamációból annyit mindenesetre látunk, 
hogy Roosevelt elnöknek nagy érzéke van a 
humorra. Tanácsolja mindenkinek, hogy a 
hálaadás napján hagyja abba a munkát. Azt 
hisszük, hogy ez tréfa akar lenni. Ugyanis nem 
tételezzük fel az Egyesült Államok elnökéről, 
hogy ne tudná, miszerint úgy a kapitalisták­
nak, mint a munkásoknak fölösleges ez a ta­
nács. A kapitalista úgysem dolgozik soha, a 
munkás pedig, — hát bezélhetne erről sok mil­
lió munkátlan munkás a mai válságban.

Jó, hogy innen-onnan lejár Roosevelt termi­
nusa, mert még olyanforma elnöki tanácsban 
is részesülnénk, akinek nincs mit ennie, hogy 
ne terhelje túl a gyomrát.

* * *

UJ MUNKÁSPÁRT?
Egy független munkáspárt alakítása lesz a 

következménye Bryan bukásának, amint azt az 
Amercan Federation of Labor hadnagyai hir­
detik.

Hogy milyen lesz az uj munkáspárt, arról 
fogalmat alkothat magának mindenki, ha meg­
mondjuk, hogy az uj párt vezére — Gompers 
Sámuel lesz.

Az American Federation of Labor kedden 
tartja meg konvencióját Denverben s ez elé a 
konvenció elé terjesztik az uj párt megalakitói 
a pártprogrammot jóváhagyás végett.

Mint hírlik, az American Federation of La­
bor legfontosabb konvencióinak egyike lesz ez, 
amelyen számot fog adni Gompers politikai 
szerepléséről is.

Bár vannak sokan a delegátusok között, akik 
ellenezni fogják Gompers politikai programm- 
ját, a többség előreláthatólag jóvá fogja azt 
hagyni s a szövetség elnökévé is őt fogja ismét 
választani.

Charles W. Eliot, a Harward egytem elnöke 
nyugalomba vonul 1909 május havában. A na­
pokban adta le lemondását. Eliot egyik “osz­
lopa” volt a kapitalista rendszernek. Tisztelői 
legalább azt állítják. Tudós volt s lehet, hogy 
nem is legutolsó a tudósok között. A matema­
tikában és a kémiában tekintélynek tartották. 
Azonban tudománya nem állt meg a számok 
birodalmának határainál, kitört a görebek és 
tégelyek országából. Belevágott a politikai 
gazdaságtanba is és e téren szerzett tudását 
ekkép “kögitette” a jeles kémikus egy mondat­
ba : “A szervezett munkás csirkefogó, a sztrájk 
törő pedig hős.”

Ugyebár remek egy tantétel? Csakúgy repes 
a kapitalista szive, ha hallja. Hogyne lett volna 
Eliot nagy tudós, kiváló nemzetgazdász. tekin­
télyes “oszlop”

A kapitalisták nagyon sajnálják. Pedig nincs 
miért. Még kevesebbet használt nekik a jeles 
pedagóg, mint amennyit nekünk ártott. Pedig 
nekünk nem ártott semmit a jámbor.

Élvezze békén nyugalmát: a föld tovább 
mozog.

* * *

Napihir:
“Mivel a Carnegie Steel Co. 30 évi szolgálat 

után nyugalomba küldte nyugdíjjal, B. F. 
Schallenberger, 72 éves mintaasztalos öngyil­
kos lett....”

Itt megállunk, adjuk az első variációt: 
“Harminc esztendőt dolgoztam, fáradtam 

munkástársaimmal együtt. Munkám gyümöl­
cse másé lett. Mások milliókat halmoztak föl 
s én szegény maradtam. Én, a munkás, egy 
emberöltő munkája után kegyelémkenyérre 
szorultam. Nem kell a kegyelemkenyér, nem 
kell ez az élet, melyet minden őrömtől meg­
fosztott a töke.... stb.”

Most pedig olvassuk tovább a napihirt:
"... .Shallenberger soha egy napra ki nem 

maradt, hü és buzgó munkás volt s bántotta, 
hogy tovább nem szolgálhat.”

Ig> hát kénytelenek vagyunk uj variációt 
adni s ez valószínűleg jobban megfelel az igaz­
ságnak :

“Harminc évig voltam szolga s most ne le­
gyek az: Hát lehet szabadon is élni? Nem lesz 
már ezután, aki parancsoljon? Szolgálni aka­
rok, jármot huzni, mert úgy szoktam! Én sza­
badon nem tudok élni, inkább meghalok....,,

És meg is halt az öreg. És jól is tette. Ér­
zéketlen volt, nem érezte az osztályharc szelét. 
Nem tudta megérteni, hogy olyan idők követ­
keznek, amikor a munkásnak jelszava nem az 
lesz: “Szolgaság vagy halál”, hanem “Szabad­
ság és élet”.

* * *

A kapitalista lapoknak rengeteg gondot okoz 
annak megállapítása, hogy mi lesz a jövő év 
márciua után Roosevelttel, amikor terminusa 
lejár. Az egyik lap határozott tudomással bir 
arról, hogy nemzetközi vendégnek fog felcsap­
ni. Be fogja járni a külföldi államokat s élvezni 
fogja a külföldi kapitalisták vendégszeretetét. 
A második pedig arról van meggyőződve, hogy 
előbb afrikai vadászatra indul a nagy vadakra. 
Az angol kormány már fel is ajálotta neki a 
vadászati privilégiumot, mely felmenti az en­
gedély kiváltása alól az angol területeken. A 
harmad:k összefügést keres Eliotnak, a Ha- 
ward egyetem elnökének lemondása s Roose­
velt terminusának lejárta között. Azt állítja, 
hogy Roosevelt lesz a Harward egyetem elnö­
ke. A negyedik biztos forrásból tudja, hogy a 
“The Outlook’’-nak lesz társszerkesztője, hogy 
afrikai vadászkalandjait megírja. És igv to­
vább.

Mindezen hírekre azután megnyilatkozott 
Longworth, Roosevelt veje, kijelentvén: 
Roosevelt harmadszori jelölést nem fogadha­
tott el, nehogy megsértse a hagyományos szo­
kásokat, azonban Taft után ismét ő foglalja el 

I az elnöki széket.
i( Kétségtelen, hogy Longworth családi titkot 
kottyantott ki s alapos családi dorgatóriumban 
részesült. Azoban a hivatalos cáfolat elmaradt 
s ez valószínűvé teszi a hirt. Tehát nem kell 
félteni Rooseveltet. Megtakarított ő annyit, 
hogy kihúzhatja, mig ismét rá kerül a sor, még 
ha nem is csap fel közbe egyetemi tanárnak, 
társszerkesztőnek, afrikai vadásznak, vagy 
nemzetközi vendégnek.

* * *

A választás után nyilatkozatot adott ki 
Vanclain Sámuel a philadelphiai Baldwin 
W orks igazgatója. A Baldwin gyár egvike a 
legnagyobb mozdonygyáraknak s rendes kö­
rülmények között 20.000 munkást foglalkoztat, 
azonban a múlt évben csak három-négyezer 
munkást foglalkoztatott. Vanclain nyilatkoza­
tában kijelenti, hogy tizennyolc hónapon belül 
a teljes munkáslétszámot beállítják és a régi 
“jólét”-et fogják élvezni a munkások. A nyilat­
kozatnak figyelemre méltó a következő része:

A pánik jó rendben talált bennünket s nem 
hiszem, hogy lesz valaha pánik, mely egy mo­
dern amerikait rossz helyzetben találjon.”

Föltétlenül igaz az első állítás. A pánik jó 
rendben találta a Baldwin részvényeseit. Éve­
ken keresztül éjjel-nappal dolgoztattak 20.000 
bérrabszolgát s csinos profitot zsebeltek be. 
Mindenesetre elegendőt ahhoz, hogy ne okoz­
zon nekik nagy gondot a gazdasági válság.

A második állítás csak feltételesen igaz. Fel­
téve, hogy a “modern amerikai” alatt modern 
amerikai kizsákmányolót értünk, aligha fog 
pánik rossz helyzetben találni modern ameri­
kait. A munkás kezek fognak annyi vagyont 
teremteni a Baldwin részvényeseinek is, meg a 
többi kapitalistának is, hogy rendbe hozzák a 
szénájukat, mire a másik gazdasági válság be­
köszönt.

* * *

(Folytatás a második oldalon.)

BEÜTÖTT A JÓLÉT.
A jólét előhírnökei, a hajléktalan munkanél­

küliek, akik a hideg időjárás beálltával csak 
úgy özönlenek az ingyenes éjjeli szállásokra, 
annyian vannak, hogy a szállásokon belül meg­
fulladnak, azokon kívül megfagynak. &
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TARLÓZÁS.

Az amerikai magyarság “vezérei& — egytől-
egv:g rovott múltú emberek, kik Magyaror­
szágból váltóhamisítás, sikkasztás vagy lopás 
miatt voltak kénytelenek menekülni — és itt 
ugvanazt a mesterséget folytatják. Dolgozni 
nem tudnak, tehát felcsapnak újságszerkesztő­
nek kiadónak, vagy papnak. Kereskednek ima­
kön vv vei. pálinkával, olvasóval, pipaszárral és 
az ördög tudja milyen nevű felszentelt dol­
gokkal. Egyben azonban megegyeznek vala­
mennyien : a népbutitásban és a vezéri botért 
való küzdelemben. Aki nem hiszi el ezeket, az 
olvassa el az amerikai magyar lapoknak leg­
utóbb megjelent számait, melyekből megtud­
hatja. hogy ki volt és mivel foglalkozik a jelen­
ben Dienes Márton, Antal Jenő, Kovács Kál­
mán. Kovács Lajos, Szepessy Gyula. Böhm 
Károlv és Kohányi Tihamér. Megtudhatja, 
hogv hánv szegény embernek pénzét sikkasz­
totta el Fecsó Imre és hányét az Amerikai 
Magvar Szövetség lóherés vezérei. Dávidtól 
pedig kérdezzük az őt megillető tisztelettel: 
Piszokban ttirkálás-e az. ha ilyen dolgokra fel­
hívjuk a népnek a figyelmét?

*

Nagy büszkeséggel közli le a “Bevándorló"" 
a republikánus párt nemzeti bizottságának egy 
levelét, melyben az köszönetét mond neki 
azokért a hasznos szolgálatokért, melyeket a 
választási harcok ideje alatt a republikánus 
pártnak tett. Egyet azonban elfelejtett a “Be­
vándorló” szerkesztője: tudtára adni az olva­
sónak, hogy hány darab zöldhasu bankó volt 
mellékelve ahhoz a levélhez.

Eg:yröl=másról.
(Folytatás az első oldalról.)

Sokan azt gondolják, hogy a bíráknak kő­
szivük vagyon. Pedig dehogy. Vannak esetek, 
mikor a bíráknak olyan a szivük, mint a vaj s 
nem ragaszkodnak a törvény betűihez. Aki azt 
hiszi, hogy valami szentimentális históriát 
adunk elő kenyértolvaj apákról s éhező gyer­
mekekről, alaposan csalódik. Ilyen mindennapi 
esetek nem indítják meg a bíró szivét. Rostick­
ot nem a család iránt való szeretet juttatta a 
bíró elé. Ellenkezőleg. Nem törődött a család­
dal. Gyermekeinek nem adott enni. amit kere­
sett elitta s a felesége már másodízben volt 
kénytelen biró elé idézni.

Scott biró, a Central Police Court, felhábo­
rodott a legnagyobb mértékben. Rostickot min­
den könyörgés, fogadkozás dacára 300 dollár 
biztosíték alá helyezte. A törvény, törvény s 
betűjéhez ragaszkodni kell a bírónak. Intett a 
rendőröknek, hogy vessék a “jaiV’-be a de- 
liquenst.

Rostickot hirtelen megszállta egy mentő 
gondolat, mint a lángnyelvek az apostolokat. 
Megszólalt:

“Your Honor, ne zárasson el. Olyan nehezen 
vártam már a választás napját. Szeretnék le­
szavazni Taftre, meg a “straight republican 
ticket’"-re. aztán nem bánom, ha felakasztanak 
is. Örökké gyötörne a lelkiismeret, ha szavaza­
tommal nem mozdítanám elő az ország üdvét.”

A republikánus biró felütötte fejét: Szavazni 
akar mi? Ez szent kötelessége minden polgár­
nak. Maga republikánus, mi? Szégyelje magát, 
hogy ilyen kötelességtudó polgár megfeledke­
zik magáról s ilyen haszontalanság miatt kelle­
metlenséget szerez magának. Valóban repub­
likánus? Menjen, jó ember s teljesítse szent

Kuilturképek. A hódmezővásárhelyi malom­
utcai iskolánál, melyet a református egyház 
tart fönn, be kellett szüntetni a tanítást fa­
hiány miatt. Oly hideg volt, hogy nem lehe 
tett az iskolában maradni. Az iskolák annyira 
egészségtelenek, hogy csaknem állandóan zár­
va van az iskolák fele, mert ragadós betegség 
van a tanulók közt.

A külterületeken — a tanyák között — 
a napokban ért véget a tankötelesek összeírása. 
1300 tanköteles van iskola nélkül. A városban 
egészségtelenek, túlzsúfoltak az iskolák, sok 
gyerek emiatt kimaradt.

Fát nem ad az egyház, tehát nagy a hideg, 
nem lehet tanítani és 1300 hódmezővásárhelyi 
gyerek van iskola nélkül. Ugyan miért is nem 
lehet ezeket az iskolákat azzal a papirhalom 
mai fűteni, amelyre Apponyi önreklamázó be­
szédeit nyomtatják?

Külföldi hírek.

kötelességét.’1
Ezzel elbocsájtóttá a vádlottat. Ki meri ezek 

után még azt állítani, hogy a bírák kőszivüek ?
----------- o——

Fel a versenyre!

lm ■SSyf:

A katholikus egyház hét szentsége közül a 
hetedik helyen áll a házasság. Érdekes ez a 
szentség, nemcsak azért, mert az egyház ve 
zetö — a papok — el vannak tiltva ennek fel­
vételétől, de azért is, mert pénzért, — sok 
pénzért, — a pápának jogában áll azt hatályon 
kívül helyezni. Megtette ezt már Napóleonnal 
is és másokkal is, kiknek volt elég pénzük az 
érte járó magas árat megfizetni. Miért ne ten­
né hát meg Malonay Helénnel, kinek papája 
pápai lovag és sokszoros milliomos. Hogy 

Malonay már két fiatalemberrel meg­
szökött s titokban feleségül ment hozzájuk, az 
teljesen mellékes. A sok millió hatása alatt 
istennek földi jószágigazgatója egész komo­
lyan kimondja, hogy a ‘kisasszony’ csak tréfá­
ból ment férjhez s a házasságot érvénytelenek­
nek nyilvánítja. Miss Malonay pedig szerelmi 
viszonyt folytat a harmadik fiatal emberrel és 
nemsokára férjhez megy egy chicagói millio­
moshoz.

Farley new yorki érsek jelentése szerint a 
new yorki katholikusok S60.000 péterfillért 
küldtek a pápának. “Isten áldja meg a népet, 
Isten áldja meg a papságot és Isten áldása 
legyen ezen az ajándékon.” — mondta a pápa, 
iniko*' a pénzt átvette. Hogy szót fog-e fogadni 
isten az ő földi helytartójának, azt nem tudjuk, 
ce tu Íjuk azt, hogy azt a 60.000 dollárt az el- 
vakitott és nyomorban szenvedő new yorki 
munkásságtól harácsolták össze.

*
Zászlószentelési ünnepélyt tartott a mc kees- 

porti református egyházközség, melyre meg­
hívta az összes helybeli hazafias és vallásos 
egyleteket, köztük a Szűz Mária r. és g. kath. 
slb. egyletet is. Mikor az egylet tagjai vissza­
tértek az ünnepélyről, pásztorjuk — Kovács 
Kálmán — nem engedte zászlójukat a temp-
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A st. louisi elvtársnők komoly munkára, di­
cső küzdelemre hívnak fel beneteket!

Versenyre hívják föl szövetségünk összes 
osztályait, amely versenyben győztes osztály­
nak .egy gyönyörű .hímzett, értékes vörös 
selyem zászlót adnak jutalmul.

St. Louisi elvtársnőink célja a versenynyel 
az, hogy minél több olvasót szerezzenek a 
Népakarat-nak s ez által minél több harcost 
állítsanak a csatasorba, küzdeni a munkásosz­
tály felszabadításáért, a szocializmusért.

A zászlót szövetségünk azon osztálya kapja 
meg, amely osztály

1908 december 31-ig
legtöbb féléves uj előfizetőt szerez a Népakarat 
részére.

Felhívjuk elvtársnőinket és elvtársainkat, 
hogy szocialistákhoz méltóan vegyék ki részü­
ket a Népakaratért folyó küzdelemből.

Ne legyen egyetlen egy tagja sem szövet­
ségünknek, ki a küzdelem után el ne mond­
hatná, hogy teljes mértékben megfelelt azon 
kötelezettségének, amelyet elve, meggyőződé­
se reá rótt.

Elvtársak! Elvtársnők!
A klerikális népbutitók, a hazafiságból élős­

ködők fekete seregének cudar munkája, amely- 
lyel népünk megrontására, amerikai magyar 
munkás testvéreink agyának megnyomoritására 
törekszenek, sarkaljon benneteket tettre, küz­
delemre !

Fordítsátok minden erőtöket, minden szabad 
időtöket a Népakarat terjesztésére, hogy az 
minél szélesebb területekre szórhassa a tudás 
sugarát, minél több munkás szivében élessze 
lángra a szolidaritás tüzét és fokozza a harci 
készséget megdönteni a mai romlott társa­
dalmi rendet, amely a dolgozó milliók nyomo­
rára van építve.

Fel a versenyre a zászlóért, a Népakaratért, I 
-> szocializmusért! i

A hódmezővásárhelyi eset nincs egyedül 
Bácsföldvár gyerekeit is csak a szegény tanító 
mentette meg a hidegtől: az analfabetizmustól. 
Bácsföldvár község ugyanis szintén nem fü- 
tette kellőképen az iskoláit, és az egyik tanító, 
hogy a tanítást meg ne kellessen szakítani, a 
sajátjából füttetett. A tanitó az összeg meg­
térítését a községtől követelte, de az követe 
lésével elutasította. Az óbecsei járásbíróság a 
községet 450 koronában, valamint 160 korona 
pörköl tég fizetésében marasztalta el.

Ha a bácsföldvár! tanítónak véletlenül nincs 
fája: a bácsföldvár! proletárgyerekeknek fel­
nőtt korukban csak egytized szavazatuk lenne 
az Andrássy-terv sikerülte esetén. így siet a 
fekete gróf “magyar szupremáciájának” segít­
ségére a magyarok istene: hideget támaszt, 
hogy ne lehessen tanítani, több legyen az anal­
fabéta és kevesebb a szavazat. Lám, lám, még­
is csak jó az isten.

Ez a szobor. .. . Október 18-án megint Kos­
suth Lajos szobrát leplezték le, — ezúttal 
Rákospalotán, — amely leleplezési ünnepélyen 
természetesen megjelent Kossuth Lipót is és 
elmondta legújabb beszédét, hogy: Ez a szo­
bor nem szobor, de eszme! Most azonban mon­
dót mást is. Tudniillik, hogy abból a szoborból 
meri tünk “erőt a jelen nehéz feladatainak el­
végzéséhez akkoi, amikor össze kell egyeztet­
nünk elveink sértetlen fentartását a parlamenti 
többség kötelességeinek teljesítésével”,

Vagyis Kossuth ^|yiyt szerint az a szobor 
tanít meg bennünket arra. hogyan kell a múlt 
elveit megtagadnunk azért, hogy a jelenben 
Bécs megajándékozzon bennünket Lipót- 
keresztekkel. Mi azonban azt hisszük, hogy az 
a szobor csak Kossuth Lipótot tanítja ilyes­
mire. Egyébiránt de szerencsés ember Kossuth 
Ferenc, hogy az apja szobra nem tud köpni.

Halálkamrák a föld alatt. A Kovald-gyári 
katasztrófának párja akadt a fővárosban. A 
Mária-utca 13. sz. alatt levő Herceg és Geiger 
féle vegyészeti gyár kenőcs-készítő .műhelye ki 
gyulladt s négy fiatal munkásnő széné égett a 
lángokban. Ladányi Dezső vegyész belehalt 
égési sebeibe. Egy hatodik áldozat munkakép­
telen lett. Hetedik áldozat nincs, mert abban a 
müheylben, ahol a katasztrófa történt, csak hat 
munkás fér el.... Az a műhely, ahol a katasz­
trófa lörtént, az a műhely, nem műhely. Mű­
helynek tágas, levegős, tisztességes munka­
helyet nevezünk. Az a műhely pokolkamra volt 
halálkamra, proletárleányok temetője; épp 
olyan volt, amilyen a Kovald-gyári pokolkamra 
volt. Kováid a padlásra helyezte a halál kam­
ráját, Herceg a pincébe. A kettő között csupán 
ez a különbség. És még egy. A Kovald-féle 
üzem gyár volt. A Herceg-féle üzem nem volt 
gyár. Herceg ur, bár harminc munkással dol­
goztatott, nem állított gépeket a gyárába, tehát 
csak iparüzem volt az övé, amely.... nem tar­
tozik a tüzrendészeti intézkedéseket betartani. 
A Kováidé gyár volt és büntetlenül gyilkolha­
tott munkásokat, a Hercegé iparüzem és bün­
tetlenül gyilkolhat munkásokat. Akkor hát mi 
a különbség a gyár és az iparüzem között? 
Herceg Géza cégtulajdonos a rendőrségen az­
zal védekezett, hogy az ő vegyi üzeme nem 
gyár, tehát nem kellett tüzrendészeti vizsgálat 
alá vetni, nem kellett külön engedélyt kapnia 
a tüzveszedelmes anyagokkal való manipulá­
láshoz. Ez hatott és a rendőrség nem tartóz­
tatta le Herceg Gézát. Kováid üzeme gyár volt, 
alá kellett vetni tüzrendészeti vizsgálatnak, 
külön engedélyt kellett kapnia a tüzveszedel­
mes anyagokkal való manipuláláshoz és — 
Kováid Pétert sem tartóztatta le a rendőrség. 
Ha a munkások szerencsétlenségéről és halálá­
ról van szó, akkor a rendőrég igy gondolkozik:

— A gyárost nem tartóztatom le, mert — 
gyáros, a nem-gyárost nem tartóztatom le, 
mert — nem gyáros. •

És a munkáltatók tovább is pokolkamrákban 
dolgoztathatnak engedélyivel és engedély nél­
kül. padláson és pincében, senkinek sem törté­
nik baja, csak a munkásnak. Mindig a munkás­
nak.

A repülőgép. A “Review of Reviews” cimü 
londoni tudományos szemle Bolotov Szergiusz 
herceg repülőgépéről csodálatos dolgokat kö­
zöl.

A Viosin testvérek hires repülőgépgyárában 
repülőgépet építenek a fiatal orosz föltaláló 
tervei szerint. A herceg már gyermekkora óta 
mechanikával foglalkozik és különösen az 
automobil és a léghajó volt búvárkodásának 
tárgya. Eddig már számos találmánya van. 
Egy sárkányt szerkesztett, amelylyel a szél 
nyomását meg lehet határozni; csinált egy 
siklócsónakot, egy viz alatt járó hajót, egy 
távirószerkezetet, amelyet sok táviróhivatal- 
ban használnak, dróttalan telefont s még több, 
az automobil gyorsaságát szabályozó készü­
léket. A föltaláló 21 éves és rendszeres gépé­
szeti kiképzést sem kapott.

Repülőgépének három vízszintes felülete 
van; száz lóerős motor hajtja. Éppen abban, 
hogy ily erős motort alkalmaz, van a talál­
mány eredetisége, mivel a többi repülőgépnek 
az a hibája, hogy könnyű és egyszersmind 
gyöngébb motorral van fölszerelve, amely a 
huzamosabb munkát nem bírja. A modellel 
való kísérletezés szerint a röpülőgép még va­
lami baleset esetén is biztosan száll le a föld­
re. A röpülőgép a madár alakjára emlékeztet. 
Az egész gépezetet a vezető akként irányítja, 
mint a sofför a gépkocsit. A gép, ha teljes se­
bességgel repül, óránkint ötvenöt angol mér­
földet tehet meg. Akárhol fölszállhat, ahol 
száz métert nekiszaladhat. A fölszállást a leg­
közelebb kísérlik mesr.

— ELVTAPSA K
Teliesszétek a Népakarat“-ot.

Francia szocialista partgyüles. Az egyesült 
szocialista pártok kongresszusa október 22-én 
kezdte meg tanácskozásait. Az első nap a bi­
zottságok megválasztásával és a jelentésekkel 
telet el. A második nap a párt általános moz 
galmairól tanácskoztak. Az adminisztrációs 
bizottság nevében Tanger elvtárs szólalt föl. 
Beszédében főleg azt hangsúlyozta, hogy a pro 
letárságnak egyetlen pártban kell tömörülnie 
s erejét nem a másképen gondolkodó elvtársak, 
hanem a burzsoázia ellen kell fordítania. Fel­
szólaltak még Lafargue, Vaillant és mások, 
kik közül többen a szindikalizrnus ellen be­
széltek.

A szindikalisták részéről Lagardelle elvtárs 
szólalt föl s tartalmas beszédben imertette a 
párthoz tartozó szindikalisták fölfogását. Töb 
bek között a következőket- mondotta-: A szocia­
lizmus lényege kettős fölszabadítás. Fölszaba­
dítás a gazdasági kizsákmányolás és az állam 
uralma alól. A mozgalomnak e célok felé kell 
irányulnia. Reánk var az előkészítés gyakor­
lati kérdésének munkája. Hogyan segíthet a 
proletáron a szociáldemokrata párt? Erre a 
kérdésre többféle válasz van. Fölsorolja a 
különböző irányú szocialista pártokat, amelyek 
végül is egyetértenek abban, hogv a szak- 
szervezetek erejüket a szocializmusnak köszön­
hetik.

A harmadik nap nagyobb részét Jaures elv­
társ beszéde foglalta le.

A szocializmus fogalmát körvonalozta. A 
szocializmus célja a kapitalista magántulajdon 
helyébe a kollektiv termelést megvalósítani. 
Ha ezt a célt a forardalom utján akarná is el­
érni a munkásság, ez a fáradsága hiábavaló 
lenne, ha a proletariátus szakszervezeteinek ki­
építésével és megerőitésével nem igyekezne 
gyakorlatot szerezni a közügyek vezetésében. 
Akik legerősebben a politikai hatalom elnyeré­
sére törekszenek, azok is tiztában vannak az­
zal, hogy az uj társadalom csk lassankint fog 
a régiből kifejlődni. Ezeknél is a forradalom 
csak bevezetése a társadalmi fejlődésnek. Nem 
ismer különbéget a reformtörekvések és a for­
radalmi szellem között. Egyik a másikból táp­
lálkozik. A szociáldemokrata párt, amikor for­
radalmi törekvéseivel megtámadja a mai tár­
sadalom alapját, éppen akkor a legenergikusabb 
reformpárt. A proletáriátusnak már most nap- 
ról-napra kell küzdenie, cselekednie, követelnie, 
hogy szakadatlanul fokozódó kollektiv cselek­
véssel saját uralmát előkészítse. A reformok a 
proletáriátusban és a demokráciában gyökerez­
nek. Ezen a kongresszuon is minden oldalról 
az előre törtető, haladó forradalmi nemzetközi­
ségnek a reformakció iránt való törekvése nyil­
vánult meg.

A negyedik nap, hosszú vita után elfogadtak 
egy határozatot, amely főbb vonásaiban a kö­
vetkező :

Az egyesült szocialista párt az osztályharc 
és a társadalmi foradalom pártja, a politikai 
hatalom elérésére törekszik acélból, hogy a 
proletáriátust fölszabadítsa a kapitalista ura­
lom alól s megszüntesse az osztályok közötti 
különbégeket. Figyelmezteti a munkásságot, 
hogy teljes fölszabadulását csakis a közös ter­
melésen alapuló társadalomban érheti el.

Ha a párt megmutatja a munkásságnak, 
hogy a mai társadalom keretein belül is lehet 
hasznos reformokat megvalósítani, ezzel nem 
akarja végcéljától eltéríteni, hanem inkább 
újabb és messzebbható 'reformok megvalósítá­
sára serkenti.

A termelő eszközök fejlődése is előkészítője

a kollektivizmusnak. Ezért a munkásszerveze­
tek lényeges jelentőséggel bírnak a társadalmi 
átalakulás erőinek kifejlesztésében. A politikai 
hatalom elérésére a zocialista párt a burzsoá­
ziával a szervezett munkásságot állítja szembe 
s minden elvtársnak kötelessége minden vá­
lasztásnál arra törekedni, hogy a szocializmus 
parlamenti és törvényhozó hatalma növeked­
jék.

A NEW YORKI MAGYAR SZAKSZERVE­
ZETEK FOLYTATÓLAGOS GYŰLÉSE.

A semleges szakszervezetek november 8-án 
vasárnap délután 3 órakor folytatták két héttel 
ezelőtt megkezdett gyűlésüket. Napirend előtt 
többen kérték, hogy a szónokok a megállapított 
15 percnél hosszabb ideig beszélhessenek. a 
gyűlés azonban csak 15 percet szabott meg.

Lefkovics Lajos kérte, .hogy legalább a pár­
tok kiküldöttei beszélhessenek tovább, de ké­
relme nem fogadtatott el.

Bruckner és Hovanics elitélik a semleges ál­
láspontot. Kovács Béni szerint helyes volna, ha 
a közös szervező bizottság meghívná a heteg- 
segélyzőket is s azokkal egyesülve kényszeríti 
a két pártot az egyesülésre. Lefkovics Lajos az 
I. W. W.-ba való belépést ajánlja. Spitzer. 
Shank és Leichtman elitélőleg nyilatkoznak a 
pártok egymás elleni harcairól s a semleges 
álláspontot védik. Penvácska nem keresi a sem­
legesek rokönszenvét s a semlegességet hülve- 
ségnek nevezi. Aki a szocializmusért nem tesz. 
semmit, az nem is szocialista, a semlegesek 
pedig nem járultak hozzá egyik párt választási 
költségeihez sem. Az I. W. W. nem biztosit 
előnyöket s ezért az A. F. of L.-be való belé­
pést ajánlja. Basky Ferenc a pártok egyesülése 
mellett tör lándzsát. Idézeteket olvas fel az 
“Előré”-ből, amelyek bizonyítják, hogy a Szo­
cialista Munkáspárt felajánlota már az .egyesü­
lést, amit azonban a S. P. visszautasított. A 
semlegesek tehát ne a S. L. P.-t nógassák az 
egyesülésre. Steron a szakadás mellett volt an­
nak idején, de nézete megváltozott és részt vett 
az egyesülési akcióban. Elitéli a S. P.-t. mert 
nem akart egyesülni a forradalmi szocialisták­
kal, de egyesült a — papokkal. A S. P. dele­
gátusai. de különösen Hillquit, a stuttgarti 
kongresszuson a bevándorlás ellen beszéltek, 
megcsufolta Marxot. Az. hogy a szakszerveze­
tek semlegesek a szocialista pártokkal szem­
ben. nem jelenti azt, hogy semlegesek a szo­
cializmussal "szemben. Glück, Fazekas és Bösz- 
ler felszólalásai után Klein indítványt nyújt be, 
mely szerint az elnök kérje fel a pártokat dele­
gátusok kiküldésére, akik az egyesülés érdeké­
ben tárgyalnának. Többek hozzászólása után a 
gyűlés napirendre tért az indítvány felett. 
Schwartz (semleges) : Bárd, az “Előre szer­
kesztője menyasszonyhoz hasonlította a sem­
legeseket s azt mondta, hogy e menyasszony­
nak két udvarlója volt. Ez nem igaz. A semle­
geseknek csak egy udvarlójuk volt. de oly tola­
kodó. hogy kirúgták s most ezért dühöng a 
semlegesek ellen. Felemlíti, hogy akkor, ami­
dőn ők, a semlegesek meg akarták ismerni az 
I. W. W.-nak elveit, a S. P.-isták megakadá­
lyozták a felolvasót — Somogyit — előadásá­
nak megtartásában. Fishbein Regina elvtársnő 
szerint, ha a semlegesek tudnak gondolkodni, 
a hallottak után tudják is, hogy hová kell tar- 
tozniok. Az I. W. W. érdekében mindig kész 
dolgozni. Ha a nők az osztályharc alapján tág­
nak szervezkedni, minden erejével dolgozni f g 
szervezetük felépítése érdekében. Sonnenfc’.d 
az I. W. W.-hoz való csatlakozást ajánlja. Li­
geti szerint a S. P.-ban is meg van a hajlan­
dóság az egyesülésre, de az lehetetlen az angol 
pártok egyesülése nélkül. Rothfiser Károly a 
gyűlés azon helytelen intézkedése folytán, mely 
szerint a felszólalók csak 15 percig beszélhet­
nek. álláspontját a Népakaratban fogja kifej­
teni. Nem hagyhatja azonban megjegyzés né1- 
kül a S. P.-istáknak a semleges álláspont felett 
mondott kemény kritikáját. Nincs joguk elítél­
ni a semlegeseket azoknak, akik maguk is sem­
legesek. Meg tudja érteni, hogy a szakszerve­
zetek. melyeknek tagjai szocialistáknak vallják 
magukat, a pártokkal szemben ideiglenesen 
semlegesek, de nem tudja megérteni azt, hogy 
egy szocialista párt miként lehet semleges a 
gazdasági szervezetekkel szemben. Valamenv- 
nyi S. P.-ista az A. F. of L.-hez való csatlako­
zást ajánlotta. Be fogja bizonyítani, hogy az 
A. F. of L. a kapitalizmusnak egy része s mint 
ilyent szét kell robbantani. Ha a semleges 
szakszervezetek tanulmányozzák az T. á\ ■ M • 
alapelveit, meg fognak győződni arról. hog> 
csakis az ipari unionizmus vezet a bérrah.-Z1 - 
gaság megdöntésére. Hiszi, hogy ha a semle­
gesek csakugyan szocialisták, csatlakozni ing­
nak az I. W. W.-hoz. Franki, Mazanek és Dó­
zsái felszólalása után Altman elnök zárbeszé­
det tartott, amelyben különösen a két part 
testvérharca ellen kelt ki. Arra kell töreked­
nünk. — úgy mond — hogy a pártok egyesül­
jenek. Jelszavunk legyen: Egynek sérelme 
sérelmét képezi mindnyájunknak! (Fel­
kiáltások a S. L. P. részéről: Ezt hirdeti az 
I. W. W.!) Az elnök beszéde után a gyűlés 
véget ért.
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TARCA.
A TÉGLAMESTER.

— Irta: Takács József. —

V fakó, szinehagyott kötényt ölébe fölcsa­
varta, ly ukas tetejű kalapját hátracsapta méré­
sen elöreszegezett fején s úgy vágta csonká­
éin kapájával a hideg sarat, mely fölért egészen 
a térdéig. Gatváját fölgyürte egészen az ágyé­
kai- nehogy sáros legyen. Mezítelen lábszárai­
ban sajátságos borzongás futott végig.. Form 
homlokát meg-megpaskolta néha a csípős reg­
geli szellő, amit a partról pajkos játékkal le­
csapkodott a sárgödörbe. Karjaiban kifeszültek 
az erek, ahogy megragadta a kapanyelet. Keble 
a szorgos munkától erősen pihegett s homloká­
ról apró izzadtságcseppek gördültek ala, le 
egészen a szeméig. Úgy nézett ki, mint egy 
római gladiátor, mely életre-halálra viaskodik 
partnerével. A forróság és a hideg föl s ala sza­
ladgált testében s végre csontos arcara kiült 
valami zöldbe játszó halvány pirosság....

A gyári nép kisebb csoportokban szállingó­
zott ki a közeli mezővárosból. Jöttek férfiak, 
nők. gyerekek és öregek szerszámfélékkel meg­
rakodva. Valami régi történetet beszélt el az 
e-v k. ami a többieket jó kedvre, zajos neve­
tésre késztette. Mikor elhaladtak az égő ke­
mence mellett, egy legényember kezével hado­
nászva mutatott a túlsó part felé. hol a mi em­
berünk nekigyiirközve csinálta a téglának való 
sarat. Elkiáltotta magát:

— Ni a téglamester!
így hívta mindenki, aki csak ismerte, vagy 

ezt az elnevezést másoktól hallotta. így igen 
széles ismeretségre tett szert. \ alamikor, még 
a regi időben kedvezett neki a szemcse. Volt 
munka, volt kereset elegendő. Ha az uraság­
nak té-lára volt szüksége, őt kerestette föl leg-

mint szövetkezethez pénztárosnak. Ez a hiva-j Töröltetett 
tál hozott neki egy kis jövedelmet s szerzett 
egynéhány száz hold földet. Most meg házat 
akart építtetni s ezért kellett a tégla. Olcsón 
szeretett volna kijönni az építkezéssel, hát nem
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először, mert neki volt a legjobb hire a tégla 
mesterek között. Volt már nap úgy is, hogy ő 
: íaga nem dolgozott mást, csak fölügyelt a 
cimborákra, akik elismerték nagy tapasztal­

tig v csinálták dolgukat-agat

kezdetleges égetői 
uraság a téglagyárba ment,

ahogy a tégla- 
mester modta.Ha eljött az égetés ideje, a tűzre 
ng> élt föl. A tüzet, mely az égetőben cseppío- 
lyúvá izzasztja a nyers, napon száradt sárdara- 
bokat__oly nagy szakértelemmel tudta vezet­
ni. mint a gépész a hajtó gőzt egy kis rézcsap 
m ege sa varasával.

t sak add bele a tüzrevaiót bátran. No, most 
h- abban Ezt a lyukat már ne szorítsd, baj 
; ... Medvét fogunk — mondogatta a tüzelő- 
legényeknek téglaégetéskor. Előadta magát 
olyan eset is, hogy nem aludt éjszakakon át, 
nehogy hiba essen a téglában. Úgy vigyázott 
azokra a kis négyszögméteres tégladarabokra, 
mintha mindegyik a tulajdon véréből lett volna 
összegyúrva.

Letűnt az ő ideje is, mint ahogy minden vál­
tozó a világon. Először csak egy, majd kettő, 
végre három téglagyár terpeszkedett a város 
körül, magas, füstöss'záju kéményekkkel. Az ő 

kimentek a divatból. Az 
ha szüksége volt 

téglákra, a parasztgazdák is csak oda jártak 
vásárolni. Jobb és vasasabb volt a tégla, mint­
ha az ember maga égettet. A téglamester elke­
seredetten nézte ezt a fölfordulást. Egyetlen 
vigasza az volt, hogy még mindig téglamester­
nek ismerik. Ha valahol a téglagyár felől be­
szélgették, indulatosan vágott közbe:

__ Eh, azok is éntölem tanulták a téglames­
terséget !

Ha azt vette észre, hogy van a társaságban 
oh an vakmerő is, aki ebben kételkedik, mellét 
verve, büszkén jelentette ki:

Igen bizony! Úgy van az, mert én vagyok a 
mesterek mestere!

Ilyenkor nagy hangon beszélt, hogy minél 
többen meghallják, meg aztán pityókos álla­
potban is volt, mint olyan ember, aki az italba 
akarja fojtani minden bubánatát.

rla fölöntött a garatra, kiment a város szé­
lére. Odaállt az országút közepére, ahol a mun­
kások jöttek a gyárból. Elállta útjukat a gyár­
ból hazasiető munkásoknak. Beléjök kötött. 
Ha kitértek előle, utánuk iramodott. Ilyenkor 
a leje majd előre, majd hátra bicsaklott s mire 
utolérte volna őket, a mámor terhe földhöz 
vágta s elnyúlt az országút porában, mint egy 
lepuskázott vaddisznó. Az embérségesebbek 
kivonszolták az árokpartra, nehogy a szekerek 
elgázolják. Még ott sem hagyta el a virtus és 
rekedten ordítozott, mint akivel nagy igazság­
talanságot és megszégyenítést követtek el:

— Mik vagyok ti? Alázatos kutyái Vájsz 
gyárosnak. Én nem kellenék ott, azt hiszitek? 
Kellenék, de nem megyek. Félnek ott tőlem, 
mint a tüztől!

Kábult szemeivel lomhán pislogott. Fejét föl 
akarta emelni, de terhe viszarántotta. Még ha 
nyattfekve is utánuk nyöszörögte:
'__Mert én vagyok a mes.... terek mes

te.... re....
Nem is ment be sokáig a gyárba, sőt messzi­

ről elkerülte, mint a veszedelmet. Még mindig 
várta, hátha jön hozzá valaki, aki az o munká­
ját többre becsüli a gyárinál. Jött is egyszei 
Szakos ur hozzá ilyen szándékkal, ki a timár- 
mesterségen kezdte fiatal korában s protekció 
révén bejutott később a "Keresztény Népbank”

ment a gyárba tégláért, ham»m fölkereste a 
téglamestert, aki örömmel belement a vállalat­
ba. Azonban szerencsétlenül ütött ki a vállalat. 
Az égetésnél legalább is fele nyersen maradt a 
téglának, a másik fele pedig összeolvadt nagy, 
alaktalan darabokká. Igaz, hogy ilyesmi régen- 
te is megtörtént vele, de akkor észre sem vette, 
sőt akkor nem is volt ez olyan nagy szeren­
csétlenség. De most érezte, hogy a volt tudo­
mánya is cserbenhagyta, mely egykor olyan 
hirt szerzett neki. Belátta végre, hogy az ő 
napja leáldozóban van. A sugár gyárkémények 
előtt mégszégyenülve állt a téglamester, a mes­
terek mestere.

Bement a gyárba munkát kérni, ahol kész­
séggel fölvették. Már kora tavasszal hozzáfo­
gott a munkához. A felesége kérlelte:

— Ne menjen még ki, apjukom. Valami baja 
eshetik. Hideg még a sár, ne kockáztassa az 
egészségét.

Föltámadt benne a régi virtus:
— Nem bánom! Megmutatom nekik, hogy 

mit tudok én. Hadd lássák, hogy a téglamester 
nem bodzafából van készítve.

Nem is lehetett otthon marasztalni. A már­
ciusi szél, mely még úgy néha reggelenként 
egy kissé megfagyasztotta az országút sarát, 
nem tartotta vissza. A többi munkások még 
icsak készülődtek a munkához, ő már hozzá­
fogott. Meg akarta előznia többit. Ne mond­
hassák, hogy a téglamester véglegesen lejárta 
piagát.

Egy vágta, húzta, dagasztotta a téglának 
való sarat, mintha minden ambícióját bele 
akarná ölni azokba a kis téglákba, amelyekből 
egyszer hatalmas palota fog épülni. A sárgödör 
partjának tövében enyhe volt az idő, csak néha 
csapott le a szél s ilyenkor lebillentette fejéről 
a lyukas kalapot. A hideg borzongást már nem 
is érezte. Csak forróságot érzett, lankasztó for- 
róságot. Mintha pokoli tűz égett volna minden 
porcikájában, úgy tombolt, zúgott az agyve­
leje. Tagjaiban zsibbadtak az erek. Szemeire 
mintha nehéz ólomsulyokat aggattak volna, 
úgy húzta lefelé valami. Az izzadtságcsöppek 
pedig annál sűrűbben jelentkeztek barázdás 
homlokán.

Dél felé — amikor már tavasziasabb volt az 
idő, — találkoztak vele a többi munkások. De 
már akkor nem vágta, nem dagasztotta a sarat. 
Hideg homlokáról fölszáradtak a verejtékcsöp- 
pek s nem érzett fejében zúgást. A gödör egyik 
^szögletében, a megdagasztott sárágyáson he­
vert összegeberedett végtagokkal. Egyik lába 
föl volt huzva. a másik belesüppedt a sárba. 
TJgy feküdt ott némán, mozdulatlanul, sárosán, 
piszkosan....

------o------
MUNKÁS BETEGSEGÉLYZŐ SZÖVETS 

KIVETÉSI ROVATA. 
Szövetségünk osztályaira a következő havi ki 
vetés járul. Kérjük az osztályokat, hogy az ösz- 

szeget postafordultával küldjék be.

Kivetés elszámoltatott tagra 
Kivetés utján bejön 
Kivetett összeg

558
$489.99

486.20

Kivetési többlet $003.79

Marossy István, központi titkár 
*

A MUNKÁS BETEGSEGÉLYZŐ SZÖVET­
SÉG I. ÉS II. NEGYEDÉVI KIMUTATÁSA.

T. Tagtársak!
A M. B. Sz. létezésének a nagy munkanélkü­

liség közepette is létjogosultsága nem nagy 
csorbát szenvedett. A tetézett dúló harcok már 
csillapuló félben vannak és közeledünk azon 
magas nivó felé, mely a betegsegélyző szövet­
ség javára válik. De hogy ez teljesüljön, ehhez 
az össztagság őszinte munkálkodása kívántatik 
meg. Félre tehát azon téves útról, mi csak ká­
rára van a haladásnak. Vegyük fel az igazi em 
bertarsi szeretetet, hogy szövetségünkben test­
véreket találjunk.

Pénzállományunk a következőleg intézteiéit:

EGYLETI HÍREK-
A Clevelandi Szocialista Munkás Szervezet 

1908 november 15-én, d. u. 2 órakor, saját he­
lyiségében (2697 E. 79th St.) NAGY NÉP- 
GYÜLÉST tart a következő napirenddel: 
Magyarország gazdasági és politikai helyzete. 
Szervezkedés és sajtó.
Munkások! Testvérek! Ne hiányozzék senki 

e népgyülésről. Az Egybehívok.

A második osztály tagjait értesítem, hogy az 
e hó 14-ért tervezett vitaestély az első által 
rendezendő mulatság miatt e hó 21-én tartatik
meg. Titkár.

Bevétel. Maradvány május 23-án $706.67
„ Május 24-től julius 8-ig ' 936.36

Összesen $1643.03
Kiadás..Május 24-től julius 8-ig 1343.28

Maradvány julius 9-én $ 299.75
Kettő tag forgó töke 4.00

Összesen $ 303.75

A Pittsburg és Környéke Szocialista Munkás 
Szervezet agitácionális bizottsága felhívja a 
Pittsburg és környéki munkások figyelmét az 
alábbi előadásokra, melyek a szervezet helyisé­
gében, 210 Electric Ave. lesznek megtartva:

Nov. 18-án. Vitaestély. Tárgy: Vallás és 
tudomány.

Nov. 25-én. Electrotechnikai előadás. Előadó: 
Krémer János.

Dec. 2-án. A szocializmus népszerű ismer­
tetése. Előadó: Vitális Boldizsár.

Dec. 9-én. Electrotechnikai előadás. Előadó: 
Krémer János.

Dec. 16-án. Természettudományok. (Hackel 
és a Darvinizmus.) Előadó: Vitális Boldizsár,

Dec. 23-án. Vitaestély. Tárgy: Az általános 
politikai helyzet és a gazdasági kérdések meg­
vitatása.

Dec. 30-án. Előadás a csillagászattanból. 
Előadó: Krémer János.

Ezen $303-75 julius 11-én E. Pittsburgban 
átvettük. Gross Lajos, Weis Márton

Az első negyedévi kimutaras részletezése az 
osztályokhoz küldetett ki

Második negyedévi kimutatás. 
Számvizsgálási eredmény 1908 julius 9-től 

október 17-ig:
Athozattal bevétel $2960.14
Kiadás 2900.54

Osztály. Nap. SegélyBeteg neve.
1. YVelman Sédi
2. Falath Károly
3. Csontos Jánosné
4. Müller Viktor
5. Tapsonvi Kálmán
6. Bokor Imréné**
7. Fekete Antal
8. Dievald Sándor
9. Piszkor Gyula

10. Klementi József
11. Bus István
12. Tyovada György
13. Dippel Frigvesné*
14. Gross Henry
15. Brender Károly
16. Krausz Krisztina
17. Mandfel Jánosné 
J8. Fehér Teréz
19. Bujáki Mária
20. Bauer János
21. Bauer János*

A **-gal jelzett gyermek szül. dij 9 
Az egész segély öszege 289

Int. biz. úti- és évi számvizs. költs. 
Intéző bizottság posta költsége 
Irodatartási átalány 
Irodai elszerelés! cikkek

1.
5.
5.
5.
6. 
6. 

6. 

8. 

8. 
8. 
9.

13.
14.
15. 
15.
15.
16. 
17. 
19. 
26.

16
12
12
23
21

9
39
16
14
18

6
18
12
19

6
13
26
11
9

10

$21.33
16.00
16.00
30.67
28.00

5.00
30.67
21.33
18.67 
24.00

8.00
24.00

8.00
25.33

8.00
17.33
34.67
14.67 
12.00
13.33

Maradvány $0059.60
Keresendő tőke.

581 tag forgalmi tőkéje $1162.00
10 törölt tag ki nem fizetett forgótőkéje 20.00 
Szervezési járulék kiadáson kívül 11.51
Kivetési többlet kiadáson kiVül 14.17
Alapszabály és tagkönyvekből 10.95
Végrendeleti ívből 15.60
Jelvény gombokból 5.00
Nyugta könyvekért 3.40

Összeg $1242.63
Találtatott.

Pénztárnál $ 59.60
Osztályok tartozása 1100.18
Chárterban 36.75
Jelvényekben 19.00
Végrendeleti ivekben 10.50
Tag- és alapszabály könyvecskékben 6.30
Nyugta könyvekben 5.10
Nem jogos pénz • 4.00
Jövő havi kivetés alá a 29. oszt.-hoz 1.20

Amint a gyermekek szobáin végig mentem, 
észrevettem a kis Erzsit; oly szemet meresztett 
rám, mintha irtózott volna tőlem. Azt hiszem,t
valamennyi gyermek igy nézett rám.

Hálószobánk ajtajához értem, egy szolgáló 
kinyitotta belülről az ajtót és aztán elment.

Az első dolog, ami szemembe ötlött, az ö 
világos-szürke ruhája volt, amely egy széken 
feküdt és egészen fekete volt a vértől. Nőm 
közös ágyunkon feküdt, magasra felhúzott 
térddel. Felső teste vánkosokhoz volt támaszt­
va s a rajta levő éjjeli ing félre volt lebbentve. 
A sebet vászonrongyok takarták be. Nehéz jo- 
doformszag töltötte be a szobát. Első sorban 
arca tűnt nekem föl, mely az orr egy részén és 
a szemek alatt duzzadt és kékes szinti volt. 
Annak az ütésnek volt a következése, amelyet 
rá mértem, mikor vissza akart tartani.

A szépségnek nyoma se maradt meg. Egész 
külsejében valami undorító volt. Megálltam a 
küszöbön.

— Lépj közelebb, menj oda hozzá,- mondta 
sógornőm.

Meg kell-e neki bocsátanom ? — kérdeztem 
magamban. Igen. meg fog halni, tehát megkell 
neki bocsátanom, tettem hozzá és oda léptem 
ágyához.

Nőm nagy erőfeszítéssel rám emelte szemét: 
az egyik egészen dagadt volt és alig volt képes 
ezeket a szavakat kiejteni:

— Elérted azt, amit akartál. Megöltél.
És arcában a fizikai fájdalmon keresztül, a 

halál közeledése ellenére, ugyanaz a gyűlölet 
fejeződött ki, amelyet már jól ismertem.

— A gyermekeket.... nem fogod megkapni! 
azért se! Majd ő (nővére) magához veszi őket. 
Ami azonban rá nézve a leglényegesebb volt, 
bűnösségére, árulására, még csak célzást se tett. 
Azt lehetett volna hinni, hogy semmibe se

Az east pittsburgi és környéke magyarsága : 
figyelmét felhívjuk, hogy szervezetünk helyi- j 
ségében, Electric Avenue 210. sz. alatt 1908; vesz; 
nvovember 16-tól kezdődőleg ANGOL TAN-1 — Igen. örülj, élvezd müvedet!
FOLYAMOT nyitunk. | S e szavak után sírva fakadt.

Flamm József közismert angol nyelvtanár, Nővére a gyermekekkel az ajtónál állott, 
tanít hetenkint kétszer, kedden es pénteken. Egv pillantást vetettem a gyermekekre. 

Tandíj havi egy dollár. majd az ő vonagló duzzadt arcára és most első
Fölvételek a szervezet helyiségében estén- izben feledkeztem meg magamról, jogaimról, 

kint 8-tól 9-ig eszközöltetnek. j büszkeségemről, most első izben láttam benne
Célunk az, hogy a munkástestvéreink bol- í emberi lényt, nővért.

dogulását elősegítsük. Tehát ne kerülje senki 
el e kedvező alkalmat.

A Philadelphiai Szocialista Munkás Szerve­
zet 1908 november 14-én, szombaton este pont 
8 órakor, saját helyiségében (800 Parrish St.) 
VITÁT rendez. A vita tárgya:

Utópia-e a szocialista társadalom?
Egyéni érvényesülés, hazafiság és sajtó a 

szocialista táradalomban.
Vitatkozó felek: Szentgyörgyi Ödön, Basky 

Lajos.
Tekintve azt. hogy a vitára tűzött kérdések 

a szocializmus hívei s ellenfelei közt sokszor 
szolgálnak vitatárgyul, elvárjuk, hogy az ér­
deklődők nagy számmal fognak megjelenni, 
hogy a vitából levonják a következtetéseket.

A Philadelphiai Szoc. Műnk. Szerv.

Összesen
Keresendő tőke 
Találtatott

$1242.63
$1242.63

1242.63

5.00
385.33

5.32
7.26
7.0*0
2.25

Egyenleg $0000.00 
Könyvek és összeg általunk teljesen hendben 

találtatott.
1908 november 17-én.

Gross Henry, elnök. Gross Lajos, Weisz M.
számvizsgálók.

*

T. Tagtársak!
A 29. sz. kivetését a “Népakarat”-ban tévesen 

nyomták ki. mit a 30. sz. kivetéssel egyidőben 
volt célunk kijavitatni. de ez nem tétetett köz­
re. így kényszerítve vagyok az osztályokkal a 
hibákat ez utón tudatni:

26. 7 4.67 3. Dávid J. 5. 5 6.67
13. Földi S* 9 45 30.00

összeg 317 403.00 15. Puskás J. 10. 13 17.33
összege 19 12.67 36. Hudák K* 26. 24 16.00

összesen
Szervezési járulék 
Pénztárnok fizetése 
Titkár fizetése

$424.82
27.90

5.58
27.90

A *-gal jelzett félsegélylyel összegezve.
*

A B. E. Sz. október havi kivetése: haláleseti 
! haláleseti járulék 50c. J4 évi járulék 50 cent. 
Összesen $1.00.

Kérem tudomásul venni ezen jelentést.
* Tagtársi üdvözlettel

Marossy István, közp. titk.

Fő összeg $486.20 
$424.82 fizet 541 egész és 17 féltag. Egész 

tag fizet 78c. féltag fizet 39c.
$61.38 fizet 558 tag egyenlő arányban, 11c. 
Tehát egész tag fizet 89c., féltag fizet 50c. 

Taglétszám múlt hóban * 558
Felvétetett ^7

Az Amerikai Magyar Szocialista Munkás 
Szövetség I. osztálya november 14-én, szom­

baton este az Orawetz-féle “Árpád Hall”-ban, 

431 E. 6th St. KEDÉLYES ESTÉLYT rendez.
Belépti-dij ruhatárral! együtt 20 cent. Kez­

dete este 8 órakor. Gazdag műsorról és kitűnő 

zenéről gondoskodott a Rendezőség,
A tiszta jövedelem a Népakarat javára for-

A Munkás Betegsegélyző Szövetség I. osz­
tóivá f. hó 13-án, pénteken este pontban 8 óra­
kor tartja rendes ülését. A tagok pontos meg­
jelenését kéri a Titkár.

Az Amerikai Magyar Vas- és Fémmunkások 
Szakegyesülete értesíti tagjait és az összes 
munkástársakat, hogy 206—08 E. S6th St., régi 
Klein-féle helyiségből 240 E. SOth St. alatt levő 
Schpltz Hall-ba költözött.

REGENY.

összesen 595 diftatik.

A Kreuizer-Szonáta
Irta: Tolsztoj Leó gróf.

(Folytatás.) (39.)
—-Vazul, a feleséged haldoklik! — Zakhárie- 

vics Iván mondta.
Ez volt a neve az orvosnak, az ő tanácsadó­

jának.
— Tehát itt van ő? — kérdeztem.
És nőm ellen táplált gyűlöletem ismét teljes

erővel kitörni készült.
— Vazul, menj be hozzá! Ah, mily borzasztó 

— jajgatott sógornőm.
— Bemenni hozzá? kérdeztem magamban. 

És nyomban azt válaszoltam magamnak, hogy 
be kell hozzá mennem, ismételtem magamban. 
Igen, okvetlenül meg kell lenni; ahhoz a másik 
dologhoz még mindig van időm, mondtam ma­
gamban, arra a szándékomra gondolva, hogy 
golyót röpítsek agyamba.

És követtem sógorasszonyomat; majd lesz 
most mit hallgatnom, mit látnom, gondoltam 
magamban, de azért nem tágítok!

— Várj egy kissé, mondtam sógornőmnek; 
ostoba dolog, mikor az ember cipő nélkül van; 
engedd legalább, hogy papucsot vegyek föl.

XXVIII.
Mikor elhagytam a szobámat és mikor az 

annyira családias termeken végigmentem, újra 
az a remény támadt bennem, hogy rossz álmom 
volt. Azonban az orvosság, a jodoform, a kar­
bolsav szaga csakhamar visszavezetett a való­
sághoz.

— Nem, minden megtörtént!

És mind az. ami még az imént aranyira sér­
tett, annyira fájt, mind az — ez az egész fél­
tékenység. most oly kicsinyesnek, viszont az. 
amit én tettem, oly nagynak látszott nekem, 
hogy kedvem lett volna meghajolni, lábához 
borulni. ke2ét megragadni s azt mondani neki:

— Bocsáss meg!
De nem mertem Nőm behunyt szemmel 

hallgatott, nyilván nem volt többé ereje be­
szélni. Aztán eltorzult arca reszketni, vonag- 
lani kezdett s gyengén ellökve magától, azt he­
begte :

— Miért történt mindez?.... Miért?
— Bocsáss meg, mondtam.
— Igen ám, ha nem öltél volna meg. — ki­

áltott fel hirtelen és szeme lázasan égett.
— Megbocsátani? őrültség: ha nem kellene 

meg halnom! Ah, elérted, amit akartál. Gyű­
löllek!

Erre félre kezdett beszélni. Nagyon félt és 
egyre azt kiabálta:

— Lőj}, nem,bánom. ... ölj meg bennünket, 
öld meg őt is!.... Elment.... Elment....

Állapota egyre súlyosabb lett. Nem ismerte 
meg többé a gyermekeket, még a kis Erzsit 
sem. aki ágyához sietett.

Ugyanazon a napon déltájban meghalt.
Engem még előbb, reggel 8 óra tájban letar­

tóztattak. Elvittek a rendőrséghez, utóbb a 
börtönbe. És itt tizenegy hónapon át gondol­
koztam magamról, múltamról és mindent meg­
értettem. Letartótatásom harmadik napján 
elvezettek lakásomra....

Úgy látszott, hogy Poszdnisev még valamit 
akart mondani, de képtelen volt zokogását el­
fojtani.

Néhány perc múlva nyugodtabb lett és igy 
folytatta:

— Csak akkor, mikor halott arcát láttam, 
értettem meg tettem horderejét. Megértettem, 
hogy én voltam az, aki őt megöltem.... meg­
értettem, hogy én műveltem azt, hogy ő, aki 
mozgott, aki élt, most mozdulatlan, hideg és 
hogy nincs mód ezt a dolgot jóvátenni. Aki ezt
át nem élte, képtelen lesz megérteni!

* * *

Sokáig szótlanul maradtunk. Poszdnisev zo­
kogott és minden izében reszketett.

__ Igen. mondta hirtelen, ha akkor tudtam
volna azt. amit most tudok, akkor mind ez nem 
történt volna meg, ha nem vettem volna nőül, 
semmiért, soha. soha!

Megint sokáig hallgattunk.
Igen uram, ezt tettem, ezen a megpróbálta­

táson mentem keresztül. Meg kell érteni az 
evangélium szavának igazi értelmét, hogy “az 
az ember, aki kéjes érzettel tekint egy nőre, 
házasságtörést követ el” és ez a szó vonatkozik 
a nővérre is és nemcsak a más feleségére, ha­
nem a magunk feleségére is és különösen erre. 

Vége.

Legközelebbi számunkban Dosztojevszkij 
megrázó regényének, a RASZKOLNYIKOV- 
nak (Bűn és bünhödés.) közlését kezdjük meg.
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EGYLETI KALAUZ.
I. osztály. New Yorki Szocialista Munkásszervezet 

egyleti helyisége 431 L. 6th St. (Oravetz-féle Árpád 
Hall” első emeleti gyülésterme.) Üzleti üléseit tartja 
minden hó első szombatján. Minden szombat este 
vita vagy felolvasás. Titkár Basky Ferenc. 510 E. 6th 
St c. o. “Népakarat", kihez minden a szervezetet ér­
deklő levelek intézendők. Vendégeket szívesen fogad
a szervezet. „„ , . -__,

II. osztály. New Yorki Szocialista Munkás Szerve­
zet II. oszt. hely sége 404 E. 64th St. I. em. Minden 
szombat este vita vagy felolvasás. Vendegeket szí­
vesen fogad a szervezet.

III. osztály. Brooklyn! Magy. Szoc. koré 5 Boerum
St (Soc. Labor Club helyiségében) van. Titkár Kari 
Stefanko, 35 Shole St., hová minden levél intézendő. 
Képzőgyüléseit tartja minden hó első vasamapjan 
délután 2 órakor, üzleti gyűlés minden harmadik 
szombaton este 8 órakor. « , ..

VI. osztály. Newarki Szoc. Műnk. Szerv. Üzleti 
üléseit tartja minden hó i-ső szombatján és a többi 
szombaton vita vagy felolvasás 20 West St., Fla- 
vetzky szalon helyiségében. Titkár Szőke Jozset 2915
Camden St. „ ... .. , ,

VII. osztály. Schenectady-i Szocialista Munkás 
Szerv. Gyűléseit tartja minden hó második és min­
den hó negyedik vasárnapján délelőtt 9 órakor 
13 Bakusz Street, Buck elvtársnál. Titkár Buck J.
13 Bakusz St. ,

VIII. osztály. Pittsburg és kornyéké Szoc. Műnk.
Szerv. Minden hó 2-ik vasárnapján tartja uzelti 
gvülését és minden szerdán este vitaestély vagy fel­
olvasás tartatik magánhelyiségében, 210 Electric Ave. 
Titkár Majkuth F. Levelező titkár A. Weisz, 610 
Sycamore St., E. Pittsburg, Pa. A szervezetet ér­
deklő levelek ide cimzendők. ,

IX. osztálv.McKeesporti Magyar Szoc. Munkás 
Szerv, magánhelyisége 149 2nd St. üzleti gyűlés min- 
den hó első vasárnapján délelőtt, minden harmadik 
vasárnap eszmecsere. Levelező titkár M. Braun 401 
Jerome Sreet, kihez a szervezetet érdeklő levelek
intézendők. „ -

X. osztály. San Franciscoi Szoc. Munkás Szerv. 
Gvüléseit tartja minden hó első szombatján, a töb- 
hieken vita vagy felolvasás.- A szervezet helyisege
883 McAllister St. Titkár Stem M., 3299 Scott St., 
Szervezetünket érdeklő leveleket kérném ide cí­
mezni. „ c

XI. osztály. Clevelandi Magy. Szoc. Műnk. Szerv 
(Hungarian Branch of the Socialist Labor Party.) 
Titkár Erben J., 2819 Detroit Ave. M'nden a_ szerve­
zetet érdeklő levelek ide küldendők Gyűléseit tartja 
minden hó első keddjén, 1949 W. 25th St. magan-

XII. oszt. Milwaukee, Wis. Szoc. Munkás Szerv. 
Titkár if j. Mayer József, 512F2 Reservoir Aye. Üzleti 
gvüléseit tartja minden hó első vasárnap délutánján, 
Lipps Building, cor. 3rd and Prairie St.

XIII. oszt. Phila’. Lev. ftk. Tudor J., 461 Myrtle 
Street, hová minden a szervezetet érdeklő levelek 
cimzendők. Üzleti gyűléseit tartja minden ho első 
vasárnapján d. u. 3 órakor, 800 Parrisch St. (magan- 
helyiség.) Minden szombat este felolvasás vagy
vitaestély. -

XIV osztály. Buffalói Szoc. Munkás Sze-vezet. 
Levelező titkár J. Koncsek. 36 Hoffman Pl., hova 
a szervezetet érdeklő levelek intézendők. Gyűlések, 
felolvasások és vitaestélyek minden csütörtök este 
magánhelyiségében 1995 Niagara St.

XV. osztálv. A St. Louisi Marx Károly Műnk. 
önképző Egylet. Egyleti magánhelyiség 1717 South 
Broadway. Nyitva miijden este. Üzleti üléseit tartja 
minden negyedik csütörtök este 8 órakor. Az első 
és harmadik csütörtökön rethorikaf előadás a többi 
csütörtökön vita vagy felolvasás. Titkár M. Spitzer, 
1439 So. 3rd Street.

Á dalárda dalóráit tartja minden vasárnap d. e. 
10—12-ig. Titkár Reisch J., 2018 So. nth St..

XVI. osztály. Baltimorei Locuspointi Soc. Műnk. 
Szerv. Gyűléseit tartja minden harmadik, havi üléseit 
pedig minden e'sö vasárnapján a hónapnak, délelőtt 
10—12-ig. Titkár Ch. Varró, TA N. Curley St

XVII. oszt. St. Louis north sidei Szoc. Munkás 
Szervezet. Üzleti illéseit tartja minden hó harmadik 
szombatján este 8 órakor, rethorikai tanóra minden 
kedd este 8 órakor magánhelyiségében, 2412 N. 14th 
St. Titkár Lády J., 2401 N. 9th St., hova minden az 
osztályt érdeklő levelek cimzendők.

XVÍIT. oszt. Springfield Ill. Szoc. Munk. Szerv. 
Gyűléseit tartja 2019 N. 16th St. Titkár Gy. Németh 
András, kihez minden a szervezetet érdeklő levél cim- 
tendő.

XIX. osztály. Chicagói Szoc. Munkás Szervezet. 
(Hungarian Branch of the S. L. P.) Magánhelyisége 
698 Fulton St. Üzleti üléseit tartja mindéi, hó i-ső 
vasárnapján d. u. Minden szombaton este vita vagy 
felolvasás. A szervezetet érdeklő értesitések C. Berki, 
371 Park Avenue, levelezőhöz intézendők

A dalárda dalóráit tartja minden vasárnap d. e.
9—T2-isr a Fulton St. 608 sz. alatt levő helyiségben, 
helyiségében.

XX. oszt. Cincinnati-i Szocialista Műnk. Szerv. 
Az üzleti gyűléseit tartja minden hónap negyedik 
vasárnapján d e. 0 órakor Minden vasárnap d. e. 
vita vagy felolvasás 1431 Wallnut St. alatt. Titkár 
P. Piblinger, 219 Odeon St.

XXI. osztály. Akron, O. Lev. titkár Huszer F. 197 
So. Main St., kihez minden a szervezetet érdeklő 
levelek intézendők.

XXII. osztály. Chicago, (Burnside). Titkár J. 
Rózsa 9330 Cottage Grove Ave., kihez minden a szer­
vezetet érdeklő levelek küldendők.

XXITT. osztály. New Brunswick-’ Szoc. Munkás 
Szerv. Gyűléseit tartja minden hó 2-ik vasárnapján 
magánheíyiségében, 46 Sommerset St. Titkár G. 
Zsolnay, 46 Sommerset St.

XXIV. oszt.. Erie, Pa. Titkár Waida B„ 1220 W. 
18th Street, kihez minden a szervezetet érdeklő le­
velek intézendők.

XXVI. oszt. Oakland és Vidéke Szoc. Műnk. 
Szerv. Lev. titk. Fleischer S., 911 Broadway, Oakland 
Cal. Üzleti üléseit tartja minden hó 3-ík vasárnapján 
d. u. 2 és fél órakor. Minden hó első vasárnapján 
vita vagy felolvasás tartatik 337 12th St. (Castle 
Hall), Oakland, Cal.

XXVII. oszt. Peoriai Magyar Szoc. Műnk. Szerv. 
Levelező és pénzügyi titkár Izsák S., 625 Fairholm 
Avenue, kihez minden a szervezetet érdeklő levelek 
intézendők. Minden hó 3-ik vasárnapján d. e. 10 óra­
kor havi- és minden i-ső vasárnap d. u. vita, felol­
vasás és számtan tanítás 2907 Adams St.

XXVIII. osztály. Chicagói Szoc. Műnk. Szerv. 2-ik 
oszt. Titkár L. Ritzinger, 3441 So; Halstead St., 
kihez minden a szervezetet érdeklő levelek inté­
zendők.

XXIX. oszt. Newark. O. Szoc. Munkás Szerv, 
üzleti üléseit tartja minden hó 2-ik vasárnapján, 
389 Baltimore St. alatti magánhelyiségében. Lev. tit­
kár Turuc P.. cor. Cedar and Washington St., kihez 
minden a szervezetet érdeklő levelek intézendők.

XXX. osztály. Columbus, O. Marx Károly Őn- 
képző kör. Titkár Jergasits János. 200 So. High St. 
kihez minden a szervezetet érdeklő levelek intézen- 
havi ülés minden hó első vasárnapján a szervezet 
helyiségében, 374 E. Barthman Ave.

XXXI. osztály. Allegheny, Pa. Üzleti gyűléseit 
tartja minden hó 4-ik szombatján este 8 órakor. 
Képzőgyüléseit minden hó első és harmadik szombat 
estéjén tartja a szervezet magánhelyiségében, 805 
East St. Titkár S. Nyirö 189 Mc Klure Ave, hová min 
den a szervezetet érdeklő levelek intézendők.

XXXII. oszt. Bridgeport, Conn. Lev. titkár L. 
Sido, 53 Cherry St Minden szombaton este képző 
gyűlés. A rendes havi üzleti üléseit tartja rnin- 
c en hó első vasárnapján, d. u. fél 3 órakor magán- 
1 elyiségében, 257 Howard Ave 

XXXIV. osztály. Cleveland East Side Szoc. Munk. 
Szervezet. Gyűléseit tartja minden hónap első csü­
törtök este 2695 E. 79th St., saját helyiségében. A 
többi csütörtök estéken vita vagy felolvasás. Titkár 
Cucker M. 2553 E. 35th St., door 11., kihez minden a 
szervezetet érdeklő levelek intézendők.

AZ I. W. W. MAGYAR LOCAL JAI.
“Amerikai Magyar Nyomdász-Szervezet”. (Industr. 

Typograhical Union, Local No. 161, I. W. W.) Gyű­
léseit tartja minden hó i-ső és 3-ik vasárnap dél­
előttjén, a Szoc. Műnk, Szerv, helyiségében, 516 E. 
6th St. Levélcím L. Lefkovits, 516 E. 6th St. (Nép­
akarat nyomda.)

■

A chicagói Ladies Tailor Local Union, No. 538. I. 
W. W. Gyűléseit tartja minden hó első és harmadik 
keddjén este 7 órakor, 8—10 Clark St.

A Philadelphiai Magyar Ipari Munkások Vegyes 
Gazdasági Csoportja (Hungarian Mixed Local No. 
404, I. W. W.) gyűléseit tartja minden hó második 
vasárnapján, d. u. 2 órakor és minden negyedik cső­
tökön este 8 órakor 800 Parrisch St. Pénzügyi tit­
kár J. Schaefer, 420 Green St., kihez minden a szer- 
az osztályt érdeklő levél intézendő.

I. W. W. L. U. 25 Br. 2. (I. W. W. Newarki Ma­
gyar Vas- és Fémmunkások Csoportjának helyisége 
20 West St. Plavetzky-szálloda. Hivatalos óráit tartja 
minden szombat este 8—10 óráig. Beiratási dij 3°c. 
Havijárulék 25c. Felhívjuk magyar munkástársainkat 
a beiratkozásra.

MUNKÁS BETIGSEGÉLYZÓ" SZÖVETSÉG.
Ügykezelőség és székhely: E. Pittsburg, Pa. Gyű­

léseit tartja m'nden hó első vasárnapján d. e. fél 
kilenc órától. Az összes levelek S. Marossy, 405 
Arlington Ave., Mt. Oliver, Pittsburg, Pa. külden­
dők. A központi titkárral hivatalos ügyekben be­
szélni lehet minden hétfőn este 8-tól fél 10-ig.

Az intéző bizottság 210 Electric Ave., E. Pittsburg, 
Pa. tartja rendes ülését.

Intéző bizottsági elnök: Gross Henry, P. O. B. 39, 
E. Pittsburg, Pa. Alelnök id. Stumpfer János, E. 
Pittsburg Pa P. ü. és lev. titkár S. Marossy, 405 
Arlington’ Ave., Mt. Oliver, Pittsburg, Pa. Pénztár 
nők Gyékis Henrik, 803 East St., North Side, Pitts­
burg. Pa. Jegyző Székely Imre, 242 P. O. B. East 
Pittsburg, Pa. Számvizsgálók Gross L., X\ eisz Mar­
ton P Ö B 385 E. Pittsburg, Pa. Ellenőrök Gluck 
Frigves Viszlay Béla. Szervező Kmotrik Sámuel 
805 East St., North Side, Pittsburg, Pa.

Bridgeporti Bets. Szöv. ugykezelósege ahol tagok 
felvételre jelentkezhetnek. A belépő tagok felvilágo­
sítást kaphatnak Róna D. ügykezelőnél, 136 Boyden 
St., Newark, N. J.

Osztályok:
I. osztálv. New York. Elnök Schwartz József.
ü. és 1. titk. Láng D. c. o. Santho 224 E 167th St. 

Pénztárnok Buxbaum Gyula. 1685 ist Aye Hivatalos 
orvos dr. E. Lowenbein 297 E. ioth St. Telephon 1255 
Orchard Üzleti üléseit tartja minden ho második pen 
tek este képző gyűléseit minden hó 4-* szombat 
este helyiségében 404 E. 64th St. (Hunyadi Hall.)

II oszt Cleveland, O. Elnk Németh I-, P. titkár 
Bors Tános, 3530 W. 66th St. Pénztárnok Szemenye, 
Imre 3711 W. Lorain Ave. Gyűléséit tartja minden 
hónap 3-ik vasárnapján délelőtt. Hivatalos orvos 
Dr. Francisci, 3242 Lorain Ave.

III. osztály. New Brunswick, N. J. Elnök Szabó S. 
T:tkár J. Kucsma 275 Neilson Street. Pénztarnok 
Walljus József, 46 Somerset St. Gyléseit tartja min­
den hó negyedik vasárnapján, 46 Somerset St. alatt.

IV. osztály. Hartford, Conn. , _ , ,
P. ü. és lev. titkár Schulteisz M.,52 Grand St.^hova 
az osztályt érdeklő levelek küldendők. Pénztarnok 
Kaszig Gy., 46 York St. Üzleti üléseit tartja minden 
hó 3-ik csütörtökjén este 8 órakor, felolvasásokat tart 
minden ho l-so vasarnap délutánján. _ ,

V. osztály. Elizabeth, N. J. Elnök Galle B. P u. es 
lev. titkár Csontos János 230 Clark Place. Pénztarnok 
Horváth M., 145 Inslee Pl- Orvos dr Stem Emil. 
155 2nd St. Gyűléseit tartja minden ho 3-ik kedd
esteien , .

VI osztály. Detroit, Mich. Elnök Szabó Imre. 
Pénztárnok Vers József, lakik 2266 Jefferson. Ave . 
v ü. és lev. titkár Simonffy Sándor, 8 Vanderbilt Aye. 
Gyűléseit tartja minden harmadik vasarnap dél­
után 2 órától az Asvay-féle helyiségben. ,

VII. osztály. Lynn, Mass. P. ü. és lev. titkár Do.o- 
rovics András, P. O. Box 35.

VIII. osztály. Newark, N. J. Elnök Kiss J. Pénz-
tárnok Rettig Károlv, lakik 47 Mercer St. Pénzügyi 
és lev. titkár Adler Lajos, 244 Bergen St. Szervező 
Edison L., 74 So. Orange Ave. Gyűléseit tartja min­
den hó harmadik csütörtökjén 20 West St. alatt. 
Hivatalos orvos Dr. M. Bruck 35T Washington St., 
Rendelő órák délelőtt 8—ro-ig, délután 1—3-ig. este 
6—8-ig. Minden havi gyűlés előtt való kedden tiszt­
viselő gyűlés. ,

IX. osztály. Buffalo. N. Y. Elnök Singer J. 
Pénztáros Vámossy M„ 174 Austin St. Lev. és p. ii. 
titkár Popovics J.. 394 Tonavanda St.. hova minden 
az osztályt érdeklő levelek intézendők. Gyűléseit 
tartja minden hó harmadik vasárnapján 174 Austin 
St. Hivatalos orvos dr. Hoffmayer, 150 East St.

X. osztály Erie, Pa. Titkár Lovas István. 721 V/. 
-nd St, ahova mindennemű az osztály érdelő le- 
. elek küldendők. Pénzt. Tóháti B„ 548 W. 19th St., 
Orvos Dr. Ackermann, lakik o-ik TI W. St. Telephon 
Mutual YL1447. Gyüléshelviség 831 W. 2nd St Gyű­
léseit tartja minden hó i-ső és 31k szombatján este

XI. osztály. Orange. N. J. Elnök Szkoknya András. 
Pénztárnok Végeszer János. P. ü. és lev. titkár Pan- 
1 k Lajos, lakik 239 Valley St., hová minden az osz- 
tílyt érdeklő levelek küldendők. Gyűléseit tartja min­
den hó 3-ik péntekjén, este 8 órakor, iot Nassau St.

XIII. oszt. Chicago. Ill. P. ü. és lev. titkár L. 
Szabó. 496 N. Robey Street, hova minden a beteg- 
s .gélyzőt érdeklő levelek intézendők. Gyűléséit tartja 
minden hó 3-ik vasárnapján d. e. 10 órakor, 698 Ful­
ton St.

XIV. oszt. Schenectady. Titkár L. Tóth. T09 7th 
Ave. Pénztárnok K. Frantwain 207 Sunseot St Gyo­
rséit artja minden hó harmadik csütörtökjén este 
Tóth L. tagtárs lakásán, 109 7th Ave.

XV. osztály. East Pittsburg, Pa. Elnök S. Weisz 
P. ü. és lev. titkár M. Weisz, P. O. B. 385, East 
Pittsburg, Pénztárnok J. Braun, Box 101 E. Pitts­
burg, Pa. Orvos dr. Crandel, Braddock Ave., Turtle 
Creek, Pa. Gyűléseit tartja minden hó 4-ik vasárnap 
1 délelőtti órákban 210 Electric Ave.

XVI. osztály St. Louis, Mo. JElnök Bpzsits M. 
Pénztárnok Kish Gergely(lakik 162 Miller St.) 
Titkár Lahman István 1811 So. nth St., hová mindem 
az osztályt érdeklő levelek küldendők. Orvos S* S. 
Kohn 208 Soulard St. Rendel délelőtt 10-töl 12-ig 
d. u. 4-től 8.30-ig Telephon Kinloch Central 9299-L. 
Bell Sidny 2215. Gyűlések minden hó 3-ik vasárnap 
délután 2 órakor 1717 South Broadway.

XVII. oszt. Philadelphia. Elnök Ternay F. Pénz­
tárnok Papp Sándor, 418 S. 4th St., p. ü. titkár Kop­
pányi Gy., 326 Culvert St., lev. titkár Földi L_ 
711 Fairmond Ave. Hivatalos orv. Dr. Steiner S. 851 
N. 5th St. Gyűléseit tartja minden hó 3-ik vasárnap­
ján. délután 2 órakor 800 Parrisch St. (magán- 
helyiség.) ,

XVIli. osztály. Hoboken, N. J. Elnök Odor Jó 
zsef. Titkár Klein. Béla, lakik 91 Grand St., pénz- 
tárnok Lax Izidor, 456 Newark St. Üzleti 
gyűléseit tartja minden hó 3-ik szombat este. képző 
gyűléseit minden hó első szombat estéjén helyiségé­
ben 132 Madison St.

XIX. oszt. Passaic. N. J. Elnök Pollák B., p. ü. és 
levelező titkár Wache B. 186 4th Street, 
hová minden az osztályt érdeklő levelek intézendő*. 
Pénztárnok Bujáki János, lakik: 14 Grand Street, 
Garfield, N. J. Hivatalos orvos Dr. Haitinger Kál­
mán. Gyűléseit tartja minden hó 2-ik vasárnapján 
d. u. 4 órakor 2nd Ave., Molitorisz-Hallban.

XX. oszt. Bridgeport, Conn. Elnök Naményi Sán­
dor. Levelező titkár Horváth Pál, 209 Pine St. 
Pénztárnok Bajko István, 174 Pine St. Rendes gyű­
léseit tartja minden hó 3-ik vasárnapján d. u. 3 óra­
kor 257 Howard Ave.

XXI. oszt. San Francisco, Cal. Pénzügyi titkár 
Orosz István, 1377a Minna St. Pénztárnok Dobro- 
denka F., 1363 Minna St. Gyűléseit tartja minden hó 
T-sö és harmadik szerdáján este 8 órakor 883 McAl­
lister St., az S. L. P. helyiségében.

XXII. oszt. Manayunk, Pa. Elnök Janicsek J., 
p. ü. s lev. titkár Csillag J.. 131 Levering St., kihez 
minden az osztályt érdekl levelek cimzendők. Pénz­
tárnok J. Pintér, 4726 Aldon Ave. Gyűléseit tartja 
minden hó 3-ik vasárnapján d. u. 2 órakor a pénztár- 
nők läkäSän

XXIII. oszt. Allegheny, Pa. Elnök Déman J. j 
Titkár Caj A., 1519 Warner Street,, Allegheny!
Gyűléseit tartja minden hónap harmadik csütörtök-j 
jén este 8 órakor 803 East St. magánhelyiségében.

népakarat

XXIV. oszt. Berwick, Pa. Elnök: Hoffenberg J., 
p. és lev. titkár Kőmives J., 1210 2nd Ave^, hova min­
den az osztályt érdeklő levelek intézendők.

XXV. osztály. Franklin-Furnace, N. J. Titkár A. 
Kiss, P. O. í- 339- Elnök Nagy Károly.

XXVI. osztály. Newark, O. Elnök Turucz Pál, 
pénzt. Botos Antal, 339 Washington St., 1. és p. titk. 
Bauer J., 350 Schuler St., kih z az osztályt érdeklő 
levelek küldendők. Gyűlések minden hó 3-ik vasár­
napján tartatnak 389 Batimlore St alatti magán- 
helyiségb.n.

XXVII. oszt. Columbus, O. Titkár Williger Jó­
zsef, 219 E. Main St., kihez minden az osztályt ér­
deklő levelek intézendők.

XXVIII. oszt. Peoria, Ill. Elnök és pénztarnok 
Takács István, lakik 625 Fishgate St. Titkár Izsák 
Sándor lakik 625 Fairholm Ave. Gyűléséit 
tartja minden hó 3-ik vasárnapján, d. _e. io-kor, 2907 
St., kihez minden az osztályt érdeklő levelek mte- 
zendők. .

XXIX. oszt. Newark, N. J. Elnök Wagner József, 
476 Mulberry St* titkár Wágner J. 215 Norfolk St. 
St., pénztárnok Bella M., 108 Albert Ave.
XXX. osztály. Irwin, Pa. Elnök Miller E. Pénztár­

nok Gy. Domonkos. P. ü. és lev. titkár Jancsár J., 
Box 401. Gyűléseit tartja minden hó 4-ik vasárnap­
ján, d. u. 3 órakor Kuzma János üzlethelyiségében, 
109. Main St. ,

XXXI. oszt. Mc Keesport, Pa. Elnök Gacsan B 
Pénzügyi és levelező titkár Gencsy József, 145 2nd 
Ave., kihez minden az osztályt érdeklő levelek cim­
zendők. Pénztárnok Szarvas Pál, 143 2nd Ave. Gyű­
léseit tartja minden hó 3-ik vasárnapján d. e. 10 
órától 149 2nd St.

XXXII. osztály. Brooklyn N. Y. Elnök Havasy J. 
Levelező titkár Mandula S.. 258 Heyward St., kihez 
minden az osztályt érdeklő levelek cimzendők. 
Pénztárnok Ondik J„ 16 Utica Ave. Gyűléseit tartja 
minden hó harmadik kedd este 7 és fél órakor Bo­
erum St. 5. szám alatt. Bridgeporti ügykezelő Ondik 
A. I34T Flushing Ave.

XXXTTI. osztály. Pittsburg, Pa. Elnök Tóth A. 
T'tkár Szakács A.. 53 Acorn St., hova minden az 
osztályt érdeklő levelek cimzendők. Pénztarnok 
Timko András. Szervező Paulovics J. Gyűléseit tart­
ja minden 4-ik vasárnapján d. u. 2 órakor 53 Acorn 
St.. az elnök lakásán.

Szövetségünktől, valamint a Munkás Beteg- 
segélyzőtől teljesen különálló egyletek:

A Magyarajku Bádogosok és Szerelők Szakegylete. 
1567 2nd Ave, I. emelet (Uj világ kávéház). Össze­
jövetel minden kedden este 8—10 óráig és vasárnap 
délelőtt 9—12-ig. I. Elnök Fazekas Lajos, II. elnök 
Altmann V’lmos. I. p. ü. titkár, Puchner László, 
302 E. 84th St., New York, II. p. ü. titk. Banczik J., 
I. jegyző Stark Károly. II. jegyző Willinger .Ede. 
Ellenőrök: Veisz A., Glück H„ Klein K. I. konyv- 
tárnok Schwarcf S., II. könyvtárnok Markovits J. 
feremőr és lapkezelő Schwarcz I.

Az Amerikai Magyar Vas- és Fémmunkások Szak- 
egyesiilete, 240 E. Both St., Max Schultz Hall. 
Összejövetel minden vasárnap délelőtt 10—12-ig és 
péntek este 8 tói 9 és fél óráig. Elnök Schlögl J., 
Il-ad elnökök Sorg J. és Herr J„ jegyző Kovács B„ 
pénztárnok Niederlaender H., lev. és p. ü. titkár 
Láng D., 224 E. 67th St. c. o. Szátó, ellenőrök Grusz 
A. és Novák A., könyvtárnok Kiss Gy., választmányi 
tagok Marinyák A., Kasztner K., Ell F.

HIRDETÉSEK.
(E rovat alatt közlöttekért nem vállal felelősséget a szerkesztőség és a kiadóhivatal.)

I. N. Y. M. Ifjúsági Kör tánciskolája. !

ÁRPÁD HALL
431 E. 6th St. New York.

; Angol-magyar iskola kétszer hetenkint, ) \ 
; hétfőn és csütörtökön a

LIBERTY HALL-ban
49 Mercer St. Newark, N. J. 

Mindkét helyiségben kifogástalan magyar.. 
! konyha. Alkalmas termek bálok, lakodal- 
. mák és egyleti gyűlésekre.
■ Bel- és külföldi lapok. Budapesti Népszava;; 
; Az öntudatos munkások találkozó helye/ ; 
; Pool és billiárd. A. Orawetz, tulajdonos/ 
•■M"M'****»4W-****»**4-»**-t-I"ll 14 » *****

fik
Telephone 1027 Orchard.

Dr. BIEBER E. LAJOS 
magyar fogorvos

383 E. 8th Street
Ave. C és P között New York

Mrs. KLEIN
magyar kávéház és étterem
257 Springfield Rve. Newark.

W achsmanf
egyedüli és eredeti magyar J

nöí és férfi-divat*
áruháza *

j
86 Avenue A *

NEW' Y'ORK. *
(az 5-ik és 6 ik utcák között)

Olcsó szabott arak

♦ »«I I Il»l11!»«>»♦♦«<

«ii in mm mi hhh

Beldegreen
budapesti

fényképész 
dL Avenue Q 
3-ik u.sarok,New York :

A munkáért jótállók '
Nyitva vasár, és ünnep napon js_ '

Péter Lajos
„Rákóczi HalP'-hoz czimzeti
Vendéglő. Kávéház és Étterme.

— — 4-ik utcza 197, New York------
AJÁNLJA

KITŰNŐ MAGY A H KONYHÁJÁT
Kitűnő italok. Kitűnő italok
Alkalmas helyiség mulatságok, lakadalom 

vagy hasonló ünnepélyre.

If A New Yorki M1 írván.jVii Szoezialisták kedvelt 
gyülekezési helye. Különféle munkás-lapok az elv- 

társuk rendelkezésére állanak.

JOS. BERLOCK
FÉRFI SZABÓ

Ills Thirteenth Ave. East Üakind.Ca

PINT A MIO ILY
BORBÉLY ÉS ”<)1)Ras/

516 E. 6th Street, 1 Hcv York.

it Tartós és puha bőrből ke- n

ílDivatos

-i
New Yorki Magyar Famunkások Szakszervezete 

Összejöveteleit tarta minden szombat este 8—-io-ig 
vasárnap d. e. 9—12-ig 1567 2nd Ave., “Újvilág” ká­
véház, első emelet. Elnök Roszlovetzki M., 334 E. 
87th St., titkár Mike J., 1567 2nd Ave

A New Y'orki Magyar Munkásnők Szervezete, 1567 
Second Ave., első emelet. Összejöveteleit tartja min­
den kedden este 8 órakor és vasárnap délután 3 
órákor. Elnök Leichtman Aranka, titkár Bambek 
Ignáczné, 415—17 E. 71st St., kihez minden a szerve­
zetet érdeklő levelek cimzendők.

Newarki (N. J.) Petőfi Munkás Dalkör. Elnök: 
Sass Béla. Titkár: Keserű Pál (147 Court St.) Gyű­
léseit tartja a Plavetzki-Hallban. (20 West St.)

A Clevelandi Általános Munkás Dalárda.KY ?n 
Funtig József, jegyző Paszter József 2050 W. 38th 
St., kihez minden a dalárdát érdeklő levelek cim­
zendők. Gyűléseit tartja minden hó harmadik vasár­
napján 1949 W. 25th St.. S. L. P. helyiségében.

A SPRINGFIELDI, ILL. ÉS KÖRNYÉKI MUN­
KÁS BET EGSEGLYZÖ EGYLET.

Alapittatott 1904 április 4-en.
Gyűléseit tartja minden hó első vasárnapján d. u. 

2 órakor a 20T9 N. 16th St. magánhelyiségében. 
Tisztviselők: Elnök id. Nyilas György. Álelnök 
Nyilas András. Titkár Szívós János, 613 N. nth St. 
kihez az egyletet érdeklő levelek cimzendők. Jegyző 
ifj. Nyilas György. Péntárnok Németh Ferenc. 
Pénzügyi bizottsági tagok: Komjáty Gábor és Bá­
nyai István. Számvizsgáló bizottsági tagok: Németh 
András és Ménes András. Helyi beteglátogató Na­
ményi Károly, vidéki Batta Mihály, Póttagok: 
Rajhárt György és Batta István. Teremör Kertész 
János. Temetésrendező Bányai István. Bridgep. 
Szövets. ügykezelő id. Nyilas György, 1516 Sanga­
mon Ave., Springfield, Ill.

MUNK. BET. ÉS ÖNKÉPZÖ SZERVEZET. 
Műnk. Bet. és önk. Szerv. I. osztálya, B-ooklyn. 

Üzleti üléseit tartja minden hó 2-ik kedd estéjén és 
képzőgyüléseit minden harmadik vasárnap este 8 
órakor, 5 Boerum Street. Alelnök Shebál József. 
401 Central Avenue. Pénztárnok Barnóczy 
Mihály, 135 Meserole St., Brooklyn. Hivatalos orvos 
M. B. Pearlstien, 309 Hewes Street, cor Harrison 
Ave.. Brooklyn. N v

Fichtacker Ferenc férjemet keresem, aki 
Passaicról körülbelül két hónappal ezelőtt tűnt 
el. Aki tud róla, szíveskedjék engem értesíteni. 
Fichtacker Ferencné, 72 Sherman St.

Passaic, N. J.

HIRDETÉSEK]]
felvétettnek a 

KIADÓHIVATALBAN

El 16 E. 6th st. New York.

AELKJ'Iloxfc. 2,h2 t'J.AZA.

Mrs, J. ROFFMÁKH,
MAGYAR

VIR Á GÜZLETE
971 SF.CO.XT) AV.Í.

51. és 52. uich közölt N. Y.

Elvállal mindennemű mulat- 
sási dek<>rá< iók. lakodalmi 
csokrok cs temetkezési mun­
kák elké-ziié-él. — Menny- 
asszonvi koszotok nagy vá 
lasztikban. Vidéki megren" 
delés pontosan eszközöltetik", 

Koszoruszallagok rendelésre készíttetnek.

JAKOBY MIKSA orvostanhallgató

Angol Magyar iskoláiban
238 E. 6th St. és 1528 Second Ave. (79th St.)
Kitűnő oktatást nyerhet az angol nyelvben. 
Up-town-i iskolám november 17-én nyílik meg 
személyes vezetésem alatt. Jelentkezni lehet 

238 E. 6th St.-i iskolámban.
Előadások este 8-tól 10-ig. Havi dij $2.50 

Bővebb felvilágosítás kívánatra.

•rjt <
r* : . , ;/1s , \ VvV a tU* \y

olcsó ííiont: kap! ;« ók ;%

„UNION SiiOE CO/ -ná:
Ave B. cor. 4th st. NEW YORK.

Telephone 2993—79th

PILAT F.
MAGYAR SZÜLÉSZNŐ

Budapesten az egyetemen vizsgázott, sok é i 
gyakorlat után tanácsot és segélyt nyújt min­
denben.
1443 Ave. A, New York.

Bet. 76th & 77th Sts.

SÜS Katolínjános
FÉNYKÉPÉSZ

3616 N.Broadway. St,Louis
Képek felvétele BÁRMILY 

időben reggel 8 órától este 8-ig 
rendeléseknél KÉSŐBB is. Na- 
gyobbitások, gombképek és 
képrámák kaphatók. Kis jegy­
képek 28 drb. 25.
Kérem a magyarok pártfogását.

Eladok hajó-jegyeket minden vonalra 
jutányos árban.

Ügyes magyar sziilésznci
Jergler Paula Budapesten az egyetemen vizsgázott és a 
budapesti klinikán főbába volt, sok évi gyakorlat után 
tanácsot és segélyt nyújt mindenben. 546 Washington 
Bonle várd, Pauline St sarkán, Chicago, III Telefon 
Seeley 3183.;

SSSI
L '

-

Telephone 4537 J. Newark, NJ,

TULY
az egyedüli magyar

FÉNYKÉPÉSZ 
NEWARKON, N. J.

4 West Street.
Legfinomabb kivitelű fényképek tucatja $2.00- 
tól feljebb. Nyitva ünnep- és vasárnapokon is.

%\
á. j

*
EPAKARAT
NYOMDA ::

Mindennemű nyomtatványok f 
I a legszebb kivitelben, a leg- | 
I olcsóbb árakért szállíttatnak. |

516 EL. 6th St. New York
,.aj.^wT-t..t..t..rllT,T T T T T H-f-H"T"HTM t 1'M'iMnj, i*]

RIZSÁK JÁNOS
közjegyző, pénzszállító és váltó-intézete
Főüzlet. 127 Second St., Pats lie, i I i, t

PÉNZT a legolcsóbban és íenetó l«g 
gyorsabban küld az Ó-hazába. Pénz be­
téteket bármely hazai bankba kamato­
zás végett elhelyezek és a betéti köny­
vet rövid időn belül kihozato*. — 
Nemkülönben az ó-hazában, árvaszék­
nél, takarékpénztárnál, vagy magáno­
soknál elhelyezett összegeket, buda­
pesti irodám utján díjtalanul kihozatoe, 
csupán a szükséglendő meghatalmazáe 
hitelesítéséért számitok csekély dijiat 

HAJÓJEGYEKET Európába és Eu­
rópából Amerikába a legjobb hajókra 
adok el, az utasokat személyesen kísé­
rem el a hajókhoz.

CSOMAGOKAT az ó-hazából kiha­
zatok vagy oda szállíttatok.

OKIRATOK szakszerűen, a törvé­
nyeknek megfelelőleg állíttatnak ki és konzulátusilag hitelesít­
tetnek. Jogi, hagyatéki, katonai, telekkönyvi, nemkülönben hí 
zai sommás perekben és bármely más ügyvédi dolgokban eljá­
rok. Minden ügyben, úgy mint eddig, ezentúl is a legnagyobb 
pontosságot ígérem.

ÚTBAIGAZÍTÁSSAL, tanácscsal és felvilágosítássá 1 IH- 
GYEN készséggel és szívesen szolgálok.

Magyarországi iroda: Budapest. IV. Sütő-utca 6 sz 
Fiók irodák: So. Betlehem Pa., saját ház, Alpha. N J., 

Wharton, N J., — Franklin Furnace, N. J.

Erdélyi Vendéglő
263 9th St. cor. Clementine. San Francisco, Call 

Friss ízletes magyar ételek és italok.
Az elvtársak kedvelt találkozó helye. 

Pool és billiárd asztalok.

Legkedveltebb és legnépszerűbb

ROTH SAMUEL
gyógyszertára a Megváltóhoz

125 Ave. A, cor. 8th St., Ne# York,
LilioinCreme, liliom szappan és por szvplők, máj 

folt >k, hiinlöhelyek. pattanások, ráncok eltávolítására 
Liliom Oréine az arcot finomítani, ifjitani üdíteni, é: 
általában a szép arcnak szépségét főntartani. Créme 
40c. szappan 35c. por 65c. összesen #1.35.

Ha vérszegény ha szédül a feje, ha tryönge.ba nincs 
étvágya, ha ideges, akkor csakis a Róth féle China va- 
-asbott használja, melynek ára 75c., 3 üveg 2 dollár. 
Magyar -rszágból most érkeztek a következők: Acacia 
Diana. Margit és Erzsébet Crémek és szappanok, Nagy 
Bnyedi Dr. Gross, Dr. Shihulszky kenőcsök és szap­
panok, Juno paszta, Speick szappan, fiiana és Blaiia 
otr. Kaladont.'Egri víz. Indaszesz. Elsa fluid. Forti- 
fclé sebtapasz Pserhofer és Kárpáti pilulák és számta­
lan más szerek.

Tessék árjegyzékért írni.
Msgren Illéseknél tessék a pénzt előre beküldeni.

Bevándorlók figyelmébeaj6u! 1 csinosan bcremIezen
ROST ASSY REZSŐ
a ,,Népakarat“ szerkesztőségével szemben.

tiszta s jutányos árn SZOBÁIT

513 E 6th St.
NEW YQRK,

Az elvtársaknak Magyar országból érkező leveleire 
díjmentesen adok felvilágosítást és kívánatra a -hajó­

nál megvárom őket. ’
Éttermem és Kávéházam

a masrvarn ve'vn öntudatos munkások kedvelt találkozó helye, 
ízletes friss étkek. — Hazai billiard asztalok.

Bei As külföldi pártiapok. , Feltétlen megbizhatosáf.
Felkérjük olvasóinkat, hogy szükségleteiket hirdetőinknél szerezzék be s a vásárlás alkal­

mával hivatkozzanak a NÉPAKARAT-ra.

y


